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York, on Thursday, 3 June, 1965, at 3 p.m. 

ILLE DEUX CENT VI 

w York, le jeudi 3 juin 1965, à 15 heures. 

President: Mr. J. G. DE BEUS (Netherlands). 

Preseof: The representatives of LhefollowingStates: 
Bolivia, China, France,IvoryCoast, Jordan.Malaysia. 
the Netherlands, Union of Soviet Socialist Republics. 
United Kingdom of Great BritainandNorthernIreland. 
United States of America and Uruguay. 

Provisionai agenda (S/Agenda/lZ!O) 

1. Adoption of the agenda. 

2. Letter dated 1 May 1965 from the Permanent 
Representative of the Union of Soviet Socialist 
Republics addressed to the President of the 
Security Council (S/6316). 

Expression of thanks to the retiring President 

1. The PRESIDENT: Before we proceed with the 
adoption of our provisional agenda, 1 should llke to 
say a few words to oui‘ outgoing President, Mr. 
Ramani of tialaysia. It is a long and tlme-honoured 
tradition that the incoming President of the Security 
Council express the appreciation of the members of 
the Council to the President for the previous month. 
Sometimes the predecessor deserves this praise; 
sometimes he does net, for the simple reason that 
there bave been no meetings during hls tenure of 
office. But 1 tblnk that we cari say with confidence 
that rarely in the history of the United Nations bas 
the Security Counoil had more reason to honour its 
past President than we bave today to honour Mr. 
Ramani for the way in which he conducted our de- 
bates during the month of May. During that month 
the Security Councll held twenty-five meetings, whlch 
is the highest number on record since August 1947, 
and many of those debates, as we ail know, dealt with 
a very controversial subject. In those very dlfflcult 
circumstances you, Mr. Ramani, bave conducted our 
debates $th the legal clarity of an experienced 
lawyer, the lmpartiality of a judge. and a sense of 
humour possessed only by wise men. Furhermore. 
those of us who bave co-operated closely with you 
in informai discussions outside tbis chamber bave 
had an opportunity to admire your unrelenting ef- 
forts and perseverance in trying to obtain solutions 
in almost insoluble situations and your glft indrafting 
formulas for that purpose. 

2. In the annals of the United Nations tbs month of 
May 1965 Will undoubtedly be long remembered; on 
the debit side. 1 arn afraid, for the acrimoniousness 
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Président: M. J. G. DE BEUS (Pays-Bas). 

Présents: Les représentants des Etats suivants: 
Bolivie, Chine, Côte d’ivoire, Etats-Unisd’AmBrique. 
France, Jordanie, Malaisie, Pays-Bas, Royaume-Uni 
de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord, Union des 
Républiques socialistes sovi8tiques et Uruguay. 

Ordre du jour provisoire (S/Agendo/1220) 

1. Adoption de l’ordre du jour. 

2. Lettre, en date du ler mai 1965, adressée au Pré- 
sident du Conseil de S&urit& par le représentant 
permanent de l’Union des Republiques socialistes 
soviétiques (S/6316). 

Remerciements ou Prksident sortant 

1. Le PRESIDENT (traduit de l’anglais): Avant que 
nous adoptions notre ordre du jour provisoire, jevou- 
drais dire quelques mots a notre président sortant. 
M. Ramanl, de la Malaisie. La tradition veut que le 
nouveau Président du Conseil de s6curité. lorsqu’il 
prend ses fonctions, exprime les remerciements des 
membres du Conseil au PrBsident du mois pr6c6dent. 
Le prédécesseur merite parfois ces 1ouanges;parfois 
il ne les merite pas pour la simple raison que le Con- 
seil ne s’est pas réuni pendant la durée de son mandat. 
Mais nous pouvons dire sans crainte de nous tromper, 
je crois, que rarement, dans l’histoire des Nations 
Unies, le Conseil de s0curité a eu plus de raisons 
d’honorer son Président sortant que nous en avons 
aujourd’hui de rendre hommage B M. Ramani pour la 
façon dont il a dirigé nos travaux au cours du mois 
de mai. Pendant cette période. le Conseil de sécuri% 
a tenu 25 réunicns. chiffre recorddepuis aollt 1941. et. 
comme nous le savons tous, un grand nombre des 
debats ont porte sur une question tr& délicate. En 
des circonstances tr8s difficiles, vous avez. M. Ra- 
manl, dirige nos travaux avec la clart& d’un juriste 
expériment6, l%npartialité d’un juge et un sens de 
l’humour qui est le propre des sages. De plus, ceux 
d’entre nous qui ont coopér8 étroitement avec vous au 
cours d’entretiens officieux tenus en dehors de Cette 
salle ont eu l’occasion d’admirer vos inlassables 
efforts et votre persévérance dans la recherche de 
solutions B des problizmes pratiquement.insolubles. 
ainsi que votre don pour trouver les formules adé- 
quates. 

2. Le mois de mai 1965 restera sans aucun doute 
dans les annales des Nations Unies; au passif de cette 
période. on portera, je le crains. letonparfois acerbe 



of some of its discussions, and on the credit side for 
the conduct of its President. And we tha”k You for 
tbat. Mr. Rama”i. 

3. Mr. BA~IANI (Malaysia): Mr. President. it was 
inde& very gracious of you to bave referred, in SUC~ 
generous terms, to my discharge of the duties of the 
office of President of the Security COUnCil in the past 
month. It bas been rny particular privilege in theSe 

last five months to bave bec” able to establish a 
close personal relationship with you. Mr. President. 
to wbich 1 look back with pleasnre and whlch 1 trust 
Will endure in the months and years ahead. Your 
words, therefore. are a measure of your feelings 
of friendship for me as a colleague and net SO much 
to me as a President. A President is one among 
etpals and caunot clainr to be more equal than the 
others and, as I had occasion to remark during the 
debates last month. he is too-su a1 least 1 regarded 
my dutles-the servant of the Council. the first 
servant, if you Will. And if it be not immodest of me 
to say SO, no servant could bave enjoyed Ns oppor- 
tunities for service more than 1 did. 

4. It bas been my fortune-I do not wlsh to qualify 
tt either as gucd fortune or ill fortune-t0 bave sat 
in that chair for more heurs and a greater nnmber 
of meetings than bas ever happened since 1947; at 
least Becretariat statisticians tell me SO. And much 
as 1 enjoyed my work. 1 cannot pretend to know or 
eve” to guess lhat everyone else at this table’simi- 
larly enjoyed my occupancy of that seat. But 1 may 
be permitted to clalm that 1 tried hard at being im- 
partial as well as at belng considered impartial. For 
thés latter purpose 1 limited myself as the representa- 
tive of my country only to the most essential Inter- 
ventions in debate. Now that 1 seem to bave achteved 
through the officia1 record a certain publlcity as a 
long-time practitioner in the profession of the law, 
my colleagues wlll realize what a self-dental that 
was. net speaklng as often as 1 had wanted to. 

5. A sense of lmpartiality is a subjective virtue; 
but if net objectively demonstrated it remains a 
secret between the ma” and his conscience. 1 think, 
tberefore. that 1 may point out the way. in which, in 
the clear CleaVage of opinion on the matter under de- 
bate, ail sides, and not one side only. were ready to 
take issue wlth my views at successive times-whether 
on procedural or other matters-with equal dispassion, 
if not perhaps withequal vehemence. It was a sufficient 
demonstration of that vlrtue that wouldothertise bave 
lain hldden. 

6. But everyone. indeed every single one of tny col- 
leagues, helpsd me to carry out my duties within the 
limits of my competence; and that ready and tilling 
co-operation was the foundation, the verycondition, of 
tbe meamre of success to which you, Mr. President. 
referred and whlch came my way in the blgh office you 
“0~ OCC~PY. Yo ail my colleagues. to everyone of 
them. 1 offer my grateful thanks for havlng enabled 
me to look wlth some satisfaction on the work 1 bave 
done. I canuot omit mentionlng in this connexion the 
Becretariat staff who were at ail tirnes-I mea” 

des discussions et, a l’actif, l’attitude de son prfzsi- 
dent, auquel nous exprimons notre gratitude. 

3. M. BAMANI (Malaisie) [traduit de l’anglaisl: 
Monsieur le PrBsident. c’est vraiment trbs aimable 
à vous de parler. en termes aussi chaleureux, de la 
façon dont je me suis acqultt6 de mes fonctions de 
President du Conseil de sécnrité durant le mois 
écoulé. Au cours des cinq derniers mois. j’ai eu le 
privllege, Monsieur le Président, d’établir avec vous 
d’étroits rapports personnels dont je garde un agréable 
souvenir et qui, je Pespere, semaintiendront aucours 
des mois et des années à venir. Vosparoles sont donc 
l’expression de votre amitié envers un collègue plutôt 
qu’envers un pr6sident. Le PrBsident est l%gal de 
ceux qui l’entourent, rien de plus. Comme j’ai eu l’oc- 
casion de le faire remarquer au cours des débats du 
mois dernier, il est aussi, plus que quinconque - c’est 
ainsi, du moins, que j’ai considéréma t&he-, au ser- 
vice du Conseil. Et j’ose dire que nul serviteur n’aurait 
pu prendre plus de plaisir a sa tache que je ne l’ai fait. 

4. Il m’a et6 donné - je ne dirai pas si ce fut la 
bonne ou mauvaise fortune - d’exercer mesfonctions 
au cours de séances plus longues et plus nombreuses 
qu’aucun président depuis 1947; c’est du moins ceque 
me disent les statisticiens du Secrétariat. Et si j’ai 
pris, je le répéte, grand plaisir a l’accomplissement 
de ma tâche, je ne puis pr6tendre savoir, ni même 
supposer que mon mandat a procnr6 la même satis- 
faction aux autres membres du Conseil. Permettes- 
moi cependant d’affirmer que j’ai fait de mon mieux 
pour être impartial et considér6 comme tel. C’est 
pour cette raison que les interventions que j’alfaites, 
au cours des dgbats, en tant que repr6sentant de mon 
pays. se sont bornées a l’essentiel. Maintenant que je 
semble avoir acquis, à travers les comptes rendus 
officiels, une certaine r6putation de juriste rompu à 
la pratique de son m&ier, mes coll&gues comprendront 
la violence que j’ai d6 me fairepourne pas intervenir 
aussi souvent que je l’aurais voulu. 

5. Le sens de l’impartialit6 est une vertu subjective 
mais, s’il ne se manifeste pas objectivement, il de- 
meure un secret entre l’homme et sa conscience. Je 
crois donc pouvoir souligner que, dans le cadre de la 
nette divergence de vues qui s’est fait jour sur la 
question examinée. tous les représentants, et no” pas 
seulement les tenants de telle ou telle th&e, étaient 
prêts, a un moment ou B un autre, a contester mon 
opinion - sur ces questions de procédure ou autres - 
avec le même détachement, sinon peut-être avec la 
méme violence. C’était la une preuve suffisante de 
cette vertu qui, en d’autres circonstances, serait 
demeurée cachée. 

6. Mais, chacun des mes collegues. sans exception. 
m’a aidé a m’acquitter de mes devoirs dans les 
limites de mon mandat, et cette coop6ration libre- 
ment consentie a ét6 la raison, la condition même, 
du succ8s dont vous avez parle, Monsieur le PrBsi- 
dent, et qu’il inla 6% donné d’obtenir dans les hautes 
fonctions que vous exerces actuellement. Je remercie 
tous mes coll8gues de m’avoir permis de penser avec 
quelque satisfaction au travail que j’ai accompli. 
Je ne saurais manquer de mentionner a cet égard 
les fonctionnaires du Secrétariat, qui, B tout mo- 
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literally at a11 times-of the day and night ready to 
give ungrudglngly of their assistance and advice, 

7. Soon after my Wming to New York, the book pub- 
lishing industry in the United States was taken by 
storm by two gentlemen who wrote a book called 
Seven Days in May, which led them on to fabulous 
fortunes. May 1 be permitted to say that whether I 
Write a book or not on “Twenty-four Days in May”, 
1 shall for ever remember what wealth those twenty- 
four days helped me to gather in terms of the in- 
estimable goodwill and inexhaustible good fortune it 
bas been my pleasure to earn at your hards. 

Adoption of the agenda 

8. The PRESIDENT: Before taking up the adoption of 
the agenda, 1 would wish to give the Council a word 
of explanation regarding the reasons for calling a 
meeting at this time. As members Will probably re- 
call, at the conclusion of oui last meeting the then 
President of the Security Council made the following 
statement: 

“It goes without saying that if any member of the 
Counoil should consider it desirable or necessary 
to bave a meeting at any time on other information 
available to him, and if he communicates with me, 
1 shall of course cons& the members of the Council 
with a view to calling a meeting of the Cou&l at 
once.” 11219th meeting, para. 37.1 

There was no objection to this statementof the Presi- 
dent IMr. Ramani], and it was therefore accepted. 

9. Late yesterday afternoon, 1 received a request 
from the representative of the Soviet Union to call 
an urgent meeting of the Security Council. He pointed 
out that he particularly wanted to take up the question 
of the two telegrams which the President of the 
Security Council had received ûom Mr. Jottin Cury. 
in which the latter asked for the dispatch to the 
Dominican Republic of the UnitedNations Commission 
on Human Rights. 

10. In conformity with tradition and with the state- 
ment by last month’s President of the Security Council, 
1 undertook consultations with the members of the 
Council and 1 was fortunate enough to reach them a11 
last night. The majority of the members pointed out 
that, if the subject of the meeting was to be the tele- 
grsms from Mr. Jottin Cury, they did not think at 
first sight that it was prima facie a matter for the 
Council to deal with. since it was a matter con- 
cerning human rights. They pointed out, however. that, 
if one member of the Council insisted on a meeting. 
they would net abject. As to the time of the meeting, 
there were some members who expressed apreference 
for Monday or for Friday, but others-again. the 
majority-said they would be available at any Lime. 

11. 1 thereupon communicated again with Ambassador 
Fedorenko. put these points of view before him and 
asked him whether he still wanted a meeting of the 
Security Council. IIe confirmed that he still insisted 
on a meeting. As to the time of the meeting. Ambassa- 
dor Fedorenko felt that it was desirable to hold it 

ment - je dis bien a tout moment - du jour et de la 
nuit, étaient pr&ts $ me donner, de bonne grâce, 
conseils et assistance. 

7. Peu de temps apr&s mon arrivée h New York, 
l’industrie du livre aux Etats-Unis a Bté prise 
d’assaut par les deux auteurs d’un roman intitule 
Seven Days in May qui a connu un énorme SUC&S. 
Je ne sais si j’écrirai un jour un livre intitulé 
“Vingt-quatre jours en main; quoi qu’il en soit, je 
n’oublierai jamais l’inestimable capital de comprb 
hension et de satisfaction dont je me suis enrichi, 
grâce â vous. au cours de ces 24 jours. 

Adoption de l’ordre du jour 

8. Le PRESIDENT (traduit de l’anglais): Avant d’en 
venir a l’adoption de l’ordre du Jour, je voudrais 
donner au Conseil un mot d’explication touchant les 
raisons de la présente réunion du Conseil. Comme 
les membres du Conseil s’en souviendront probable- 
ment, h l’issue de notre derni&re r&nion, M. Ramani, 
alors président en exercice, a déclare ce qui suit: 

“Il va sans dire que si un membre du Conseil me 
fait savoir qu’il juge souhaitable ou n&essaire de 
réunir le Conseil a un moment quelconque, pour 
examiner tous autres renseignements dont il dispo- 
serait, je consulterai les membres du Conseil en 
vue de convoquer une réunion sur-le-champ.n 
11219Bme séance, par. 37.1 

Cette déclaration d’intentions n’a soulev8 aucune 
objection. 

9. Hier. en fin d?apr@s-midi, j’ai reçu une oommu- 
nication par laquelle le représentant de l’Union sovi& 
tique demandait que le Conseil de sécurité soit réuni 
d’urgence. L’auteur signalait qu’il désirait notamment 
soulever la question des deux télégrammes que le 
PrBsident du Conseil de s6curité avait regus de 
M. Jottfn Cury et dans lesquels ce dernier demandait 
que la Commission des droits de l’homme de l’orga- 
nisation des Nations Unies soit envoyée dans la 
République Dominicaine. 

10. Conformément a l’usage et B la déclaration faite 
le mois dernier par le PrBsident du Conseil de 
&curité, j’ai entrepris de consulter les membres 
du Conseil et j’ai eu lachancedepouvoir les atteindre 
tous hier soir. La plupart d’entre eux m’ont fait 
observer que si la r6,union devait porter sur les 
t&Zgrammes de M. Jottin Cury ils ne pensaient pas 
que cette question Wt, de prime abord. du ressort 
du Conseil de sécurité, puisquWle concernait les 
droits de l’homme. Cependant, ils ont ajouté we si 
l’un des membres du Conseil exigeait une réUniOn ils. 
ne s’y opposeraient pas. En ce qui concerne la data 
de cette réunion, certains avaient marqué une ptifé- 
rente pour lundi ou vendredi, mais d’autres -encore 
une fois, la plupart - ont dWar6 qu’ils seraient 
disponibles h n’importe quel moment. - 

11. J’ai donc repris contact avec M. Fedorenko; je 
lui ai exposé ces différents points de vue et lui ai 
demande ‘s’il desirait toUjOUrS que le COUS& de 
sécurit8 se r&misse. Il a confirme qu’il maintenait 
sa demande. Quant B la date de la r&mion, M. Fedo- 
renko jugeait souhaitable qu’elle ait lieu aujoux@huI. 
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t y, rat& than mer. Sin~e tbere m=e tm objet- 
tion~. attd the majority of the members were ready to 
meet at any tirne, 1 called thls meeting in 8%mX+dattCe 
wirh rule 2 of the provisional rules of pmcedure. 
WhiCh reads: 

“The President shall oall a meeting Of the Security 
Council at the request of any member of tlaa Security 
co”“oil.” 

12. TO be complete and correct. 1 should like to add 
that during OUI second conversation, Ambassador 
Fedorenko also pointed out that he did net want to 

discuss only the two telegrams from Mr. Cury. but 
also certain other aspects of the matter. 

13. 1 oall on the rspresentative of the Unlted States. 

14. Mr. YOST (United States of America): 1 should 
like to mske a brief comment on our provisional 
agenda and its adoption. We bave listened with close 
attention to the President’s account of why thls 
meeting was called and why it was called SO urgently. 
why it is being convened only twenty-four heurs after 
the request was submitted. Nevertheless. 1 must con- 
fess that it is not entirely clear to me. 

15. Our provisional agenda refers to the letter of 
1 May from the representative of the Soviet Union. 
whlch in turn requested a meeting of the Council to 
consider the question of “the armed interference by 
the Unlted States in the inter& affalrs of the Domini- 
cari Republic”. Thls. of course, is the ssme agenda 
item which formed the hasis of the numerous meet- 
ings on the Dominlcan situation which we bave held 
over the past month. concernlng which we adopted 
two resolutions and rejscted two draft resolutlons. 
The draft resolution, lncidentally. whlch was most 
decisively rejected and whlch obtalned ths partial 
support of only one member of the Council other than 
the Soviet Union was that whlch sought to obtaln 
Security Councll endorsement of the charge set forth 
in the aforementloned Soviet letter. 

16. We of course are aware. Mr. President, as you 
bave reminded us, that the Council remalns seised 
of thls matter and is subject to cal1 if new and 
threatening developments should require its atten- 
tion. We assume that such developments, if they 
should occur. would relate to the maintenance of 
international peace and security. slnce tbat is the 
responsibility with wbich the Council is primarily 
charged. However, 1 am aware of no such develop- 
ments at thls tlle. Indeed. the strict cesse-fire 
requested by the Council bas been well observed and, 
through the efforts of the OAS, the principal spot 
where occasional firing was still tsklng place, the 
Presidential Palace, was yesterday occupied by 
OAS-in thls case Brasllian-forces. 

17. While wide political dlfferences still exist in 
the Dominican Rspublic. no actions relating to ths 
maintenance of international peace and security bave 
mourred recently whloh could conceivably require 
an qent meeting of the Security Council. 

plutôt qu’ultérieurement. Aucune objection n’ayant 
été faite et la majorlu? des membres du Conseil 
6tant disposée a si6ger a n’importe quel moment, j’ai 
convooué cette r6union conformément a l’article 2 du 
rï3glement buerieur provisoire. qui est ainsi conçu: 

“Le President réunit le Conseil de skurité a la 
demande de tout membre du Conseil de sécurité.” 

12. Pour être tout a fait exact. je dois ajouter que, 
lors de notre dewdf?me entretien. M. Fedorenlco a 
&galement fait observer qu’il ne désirait pas exami- 
ner uniquement les deux t616grammes adressés par 
M. Cury et comptait aborder aussi d’autres aspects 
de la question. 

13. Je donne la parole au représentant des Etats- 
unis. 

14. M. YOST (Etats-Unis d’Amérique) [traduit de 
l%nglais]: Je voudrais faire quelques observations h 
propos de notre ordre du jour et de son adoption. Nous 
avons 6cout6 avec beaucoup d’attention le Président, 
qui nous a dit pourquoi le Conseil avait ét6 convoqué. 
et pourquoi il avait 6tté convoqu6 si rapidement, 
24 heures seulement apr6s la pr&entation de la 
demande. Cependant, je dois avouer que nous n’y 
voyons pas encore trés clair. 

15. Notre ordre du jour provisoire fait état de la 
lettre du ler mai, dans laquelle le repr6sentant de 
l’Union sovi&ique demandait que le Conseil soit con- 
voqu.6 pour examiner la question de “l’lnteivention 
arm6e des Etats-Unis dans les affaires l&rieures 
de la République Dominicaine”. Il s’agitnaturellement 
de la question qui a fait l’objet des nombreuses 
réunions que nous avons tenues le mois dernier au 
sujet de la situation en République Dominicaine, et au 
cours desquelles nous avons adopl deux résolutions 
et rejet6 deux projets de r&olution. On remarquera, 
a ce propos, que le projet de résolution qui a 6% 
rejet6 de la maniere la plus décisive et qui, en dehors 
de l’Unlon sovi6tique. a obtenu l’appui partiel d’un 
seul membre du Conseil était celui qui voulait amener 
le Conseil de sécurité a confirmer l’accusation con- 
tenue dans la lettre susmentionnée de la délégation 
soviétique. 

16. Nous savons naturellement, Monsieur le Prési- 
dent, comme vous nous l’avez rappel& que le Conseil 
demeure saisi de cette question et peut être convoqu6 
si de nouveaux évfkements inqni6tants requierent 
son attention. Nous présumons que ces évfkiements, 
s’ils se produisaient, concerneraient le maintien de 
la paix et de la sécurit6 internationales, Btant donne 
qu’il s’agit la de la responsabilité primordiale du 
Conseil. Cependant, je n’ai pas connaissance de tels 
Evénements B l’heure actuelle. En fait, le strict 
cessez-le-feu demande par le Conseil a été respect6 
et, grfice aux efforts de l’OEA, le palais pr6sidentie1, 
point principal ou l’on continuait a tirer de façon 
intermittente, a été occupé hier par les forces de 
1’OEA. en l’occurrence par des troupes br6siliennes. 

17. Certes, de profondes divergences politiques sub- 
sistent en République Dominicaine, mais, touchant 
le maintien de la paix et de la s6ourit6 internationales, 
il ne s’est rien produit récemment qui soit de nature 
à justifier la convocation urgente du Conseil de 
&3urit& 
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18. We understand frqm your statement, Mr. Presi- 
dent. that the Soviet representative requested this 
meeting prtmarily in order to discuss two commun& 
cations received from Mr. Jottin Cury, one dated 
25 May and the other 30 May, allegtng certain viola- 
tions of human rights. 1 should like to make two 
comments on thls point. First. these allegations 
would seem to be totally unrelated to the item on 
our agenda and therefore not germane to the sub- 
ject we would supposedly be discussing if we adopted 
this agenda. Secondly, 1 had not thought that the 
Security Council was the appropriate Untted Nations 
organ to des1 with human rights questions. 

19. It is relevant to note first, that Mr. Cury bim- 
self does net ask Security Council consideration of 
this matter. but requests “dispatch Human Rights 
Commission of the United Nations” to verify his 
charges: second, that the Presidént of the Security 
Council asked the Secretary-General to transmit 
this communication to the Director of the United 
Nations Division of Human Rights. to whtch the 
Secretary-General replied that he was doing SO 
“in accordance with the established procedure”; 
and third, according to the message to the Secretary- 
General of the United Nations from the Assistant 
Secretary General of the OAS [S/6404]. both the so- 
called Constitutional Ciovernment and the so-called 
Government of National Reconstruction in theDomini- 
cao Republic bave requested the OAS to send repre- 
sentatives of the Inter-American Commission on 
Human Rights to investigate these charges. 

20. 1 fail to sec, therefore, why the Secuity Council 
should concern itself with this matter.‘Of course. if 
the Soviet delegation wishes to transfer the discos- 
sion of human rights questions from the Commission 
on Human Rights and from the Genrral Assembly to 
the Security Council. 1 am sure that events in the 
Soviet Union ar d among its neighbours will provide 
us with very w.de scope for debate on matters in this 
field. 

21. Finally, in comme?ting on the relevance and 
urgency of oui purported agenda, we should note that 
the Cbairman and Executive Secretarv of the OAS 
Commission on Human Rlghts are already in Santa 
Domingo in response to the request from both fac- 
tions just mentioned. including the faction of which 
Mr. Cury is a member, and also that these officiais 
are actively engaged in an investigation of the alleged 
violations of human rights whlch the Soviet repre- 
sentative apparently intends to air before us, nu 
doubt with his well-known moderation and objectivity. 

22. My delegation therefore finds itself in a con- 
siderable state of doubt, despite the President’s 
helpful statement, as to what we are actually called 
together to discuss, why the Seourity Council is 
being diverted from its normal responsibilities into 
the field of human rights, if that is indeed the inten- 
tion, and the grounds on which the Soviet representa- 
tive felt it expedient on such a flimsy basis to cal1 
us together SO urgently. 

23. Of course, it is well knovm that the United States 
never abjects to free discussion in the Security 
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18. Votre déclaration. Monsieur le Président, nous 
laisse entendre que le représentant de l’Union sovi& 
tique a demandé que le Conseil soit convoqu6 pour 
examiner essentiellement deux communications de 
M. Jottin Cury, en date des 25 et 30 mai, faisant état 
de certaines violations des droits de l’homme. Je 
voudrais faire deux observations sur ce point. Pre- 
mi8rement. il semble que ces allégations soient sans 
rapport aucun avec la question inscrite a notre ordre 
du jour et. partant, avec le sujet que nous serions 
censés examiner si nous adoptions cet ordre du jour. 
Deuxiémement, je ne pensais pas que le Conseil de 
sécurité eftt comp&ence pour tzuter des questions 
relatives aux droits de l’homme. 

19. II convient de noter: premigrement, queM. Cury, 
M-mEme. demande non pas que le Conseil de s&urlti 
soit saisi de cette question, mais seulement “l’envoi 
de la Commission des droits de l’homme de l’ONU* 
pour vérifier ces accusations; dew&mement, que 
le PrBsident du Conseil de &curité a demandé au 
Secrétaire général de transmettre cette communi- 
cation au Directeur de la Division des droits de 
l’homme de 1’ONU - et le Secrétaire général a fait 
savoir qu’il le faisait “conform6ment à la proce.iure 
habituelle”; troisii%nement, que, d’apr&s le message 
adresse au Sec&taire genéral de 1’ONU par le 
Secrétaire g&&ral adjoint de 1’OEA [S/6404], le 
“Gouvernement constihrtionnel” et le “gouvernement 
de reconstruction nationale” danslaRepubliqueDomi- 
nicaine ont tous deux demandé a 1’OEA d’envoyer des 
representants de la Commission interaméricaine des 
droits de l’homme pour enquéter sur ces accu- 
sations. 

20. Je ne vois donc pas pourquoi le Conseil de 
sécurité devrait s’occuper de cette question. Bien 
entendu, si la dé18gation soviétique souhaite que les 
questions relatives aux droits de l’homme soient 
dorenavant examinees par le Conseil de sécurit6 
plutôt que par la Commission des droits de l’homme 
et l’Assembl6e générale, je sois persuade que la 
situation qui rlgne en Union soviétique et chez ses 
voisins fournira amplement mati8re & nos débats. 

21. Enfin, pour ce qui est de 1%propos et de l’ur- 
gence de l’ordre du jour que l’on nous soumet, il 
faut noter oue le Président et le secretaire exécutif 
de la Com&dssion des droits de l’homme de 1’OEA 
se trouvent dëjà B Saint-Domingue, a la demande des 
deux factions que je viens de mentionner, y compris 
celle dont fait partie M. Cury, et qu’ils s’emploient 
activement a enquêter sur les prétendues violations 
des droits de l’homme dont le representant del’union 
sovifitique entend nous faire part, semble-t-il, avec 
sa modération et son objectivité bien connues. 

22. Aussi. malgi.6 les utiles précisions que no!? g.. 
fournies le PrBsident, ma délégation s’interroge-t-elle 
sur la question de savoir ce qu’on nous invite exacte- 
ment a discuter, sur les raisons qui poussent à dé- 
tourner le Conseil de sécurité de sestâchesnormales 
pour l’amener 2 s’occuper des droits de l’homme, si 
telle est bien l’intention, et sur les consid&ations 
eu égard auxquelles le représentant de l’union sovi& 
tique a jugé opportun de nous convoquer, toutes affaires 
cessantes, pour un motif aussi mince. 

23. Chacun sait, bien entendu, que les Etats-Unis 
ne s’opposent jamais & un libre debat au Conseil 



c~uncll OI- E&SV~~R. and, if the majorlty of the 
membf2rs feel tbat the mslstence of a single member 
requlres ns to pmceed despite the singular oircm~ 
stances 1 bave just descrlbed’ We shall rak no 
formal objection to the adoption Of the agenk 

24. The p~SIDENT:I take lt frOm thS SkitSment Of 
tbe representative of the Unlted States that he does 
net wish to raise formal objection to the adoption of 
the provisiona agenda. Therefore. if there Bi”s 110 

further remarks with regard to the agenda’ I sbll 
consides it adopted. 

nteagedawa.9 
Lctter dotal 1 &y 1965 from the Permanent Repre- 

seototive of tbe Union of Soviet So&&t Republics 
oddrcssed to the Prcsident of tbe Seawily Cauncil 
w6314 

25. The PRESIDENT: Tbe President bas received a 
letter from the Aotlng Permanent Representative of 
Cuba to the United Nations [S/6407]‘~ ln which he 
renews hls request to be invited to participatewithout 
vote in tbe consideration of the question before us. In 
acoordance wlth the usual practice, 1 suppose.lfthere 
is no objection’ to invite him to take a Seat at the 
ConnciI table. 

Af fhe imdfaffm of fhe Presidesf, Mr. AHimso 
Maxfiiez (Cuhaj fc& a place af fhe Couscil fable. 

26. The PRESIDENT: Before I glve the flur ta the 
first speaker inscribed on my Rst. 1 should llke to 
draw the Council’s attention to some recent documents 
which bave been received in connexion wlth the mat- 
ter now under consideration. Four telegrams were 
received yesterday and today from the Organization 
of American States. They are contained in documents 
S/64OOu and S/64Ol,g transmitting the texts of reso- 
lutions adopted on 2 June hy the Organization of 
American States, and in documents S/6404u and 
S/6404/Add.l$ concerning the dlspatch to Santa 
Domingo of nfficers of the Inter-American Commis- 
sion on Human Rights. In addition, the Council bas 
received today the report of the Secretary-General, 
which is now bsfore members in document S/6408$I 
should also add that 1 bave received a letter from the 
Permanent Representatives of tblrteen Latin American 
countries which is in the prooess of translation and 
whlch Will bs clrculated to members thls afternoon 
as document S/6409. 

27. As a11 members bave received these documents, 
eXCePt the last one, whlch Will be forthcoming’ 1 Will 
noW giVe the floor to the first speaker on my list’ the 
representative of the Soviet Union. 

28. Mr. FEDORENKO (Union of Soviet Socialist 
Republlcs) (translated from Russlan): Before pro- 
ceeding to present the statement of the Soviet delega- 
tloo’ I should llke, Mr. President’ to make some 
Comments On tbe obviously bad-tempered statement 
which the Unlted States representatlve bas just made. 
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de s6curit6 ou en tout autre lieu et, si la majorité 
ies membres du Conseil estime que sur l’insistance 
PUSI seul d’entre eux nous devons nous r’%tdr malgr6 
tes circonstances insolites que je viens de d6crlre. 
nous ne nous opposerons pas formellement 5 l’adoption 
de l’ordre du jour. 

24. Le PRESDENT (traduit de l’anglais): Le repr6- 
ventant des Etats-Unis n’entend donc pas faire d’ob- 
iection formelle B l’adoption de l’ordre du jour 
provisoire. Par conséquent, en Pabsence d’autres 
observations B ce sujet, je considérerai l’ordre du 
/our comme adopt6. 

L’ordre du jour est adopté. 

Lettrt, en dote du ler mai 1965, udresske au P&i- 
dent du Conseil de sécurité pur le reprkentant par- 
monent de .I’lJnion des Ripubliques socialistes 
soviétiques (S/6316) 

25. Le PRESIDENT (traduit de l’anglaisj: Le Pri%i- 
dent a reçu du repr6sentant permanent par intérim 
de Cuba aupr5s de l’Organisation des Nations Unies 
une lettre [S/6407)u dans laquelle le repr6sentant 
de Cuba renouvelpe sa demande d’être lnvit6 B parti- 
ciper, ssns droit de vote, a l’examen de la question 
dont nous sommes saisis Conformément s l’usage, 
je propose, s’il n’y a pas d’objection, de l’inviter ?i 
prendre place a la table du Conseil. 

Sur l’iavifaficn du Prhideat, M. Alfcmso Marfïhez 
fhb$ prend place à la table du Ccnseil. 

26. Le PRESIDENT (traduit de l’anglais): Avant de 
donner la parole au premier orateur inscrit, je vou- 
drais attirer l’attention du Conseil sur quelques 
documents qui nous sont parvenus récemment ?i 
propos de la question que nous examinons actuelle- 
ment. Quatre t616grammes nous ont 8% adress8sbier 
et aujourd’hui par llOrganisation des Etats améri- 
cains. Ils figurent dans les documents S/64OOy et 
S/64Olg, qui communiquent le texte des résolutions 
adoptées le 2 juin par l’Organisation des Etats 
américains, ainsi que dans les documents S/64041/et 
S/6404/Add.lg concernant l’envoi a Saint-Domingue 
de fonctionnaires de la Commission interaméricaine 
des droits de l’homme. En outre, le Conseil a re9u 
aujourd’hui le rapport du Secrétaire g6néral dont 
nous sommes saisis dans le document S/6408% 
Je tiens it ajouter que j’ai 6galement reçu, de 13 repr6- 
sentsnts permanents de pays d1Am6rique latine, une 
lettre qui est en cours de traduction et qui sera 
distribu6e cet apres-midi aux membres du Conseil 
s&s la cote S/6409. 

27. Comme tous les membres du Conseil sont en 
possession de ces documents 5 l’exceptiondudernler. 
qui leur sera communiqu6 incessamment, je donne 
maintenant la parole au premier orateur inscrit, qui 
est le représentant de l’Union sovi&ique. 

28. M. FEDORENEO (Union des Républiques socia- 
listes sovi&iq.‘es) [traduit du russel: Avantd’exposer 
le point de vue de la d6lBgation soviétique, per- 
mettes-moi, Monsieur le Président, de faire quelques 
observations sur le déclaration manifestement irri- 
tante que vient de faire le représentant des Etats- 
Unis. 



29. First. as is well knovnn. thequestionofthe United 
States armed invasion of i’ne Dominitxm Republfc was 
raised by the Soviet Union and remains on the Seourity 
Souncil’s agenda. 

30. Secondly, the situation in the DominicanRepublic 
has not changed in any way since the Unitcd States in- 
tervention, as the country is still under United States 
occupation. The crimes of the interventionists and 
aggressors continue an3 romain unpunished. 

31. Thirdly, ects of violence by United Skates im- 
perialists against the paople oi a small Latin American 
country. a Member of the United Nations. are con- 
tinuing. In these circumstanoes, to portray matters 
as tho United States representative bas attempted to 
depict them here is wilfully to distort the real state 
of affairs and deliberately to mislead the Security 
Council. 

32. Fonrthly. it was in view of the sgreement reached 
at the last meeting of the Security Council on the pos- 
sibility and necsssity of urgentlyconwning tbe Security 
Council at the request of any member-ta whtch you. 
Ir. President. duly referred-t-bat we requested the 
President of the Securicy Council to convene tbe 
dresent meeting. 

33. As for the reasons and grounds for convening an 
urgent meeting of the Security Council, tbere are 
more than enough of those, as we shall now demon- 
strate in our statement. 

34. In connexion with the continuing armed inter- 
ferenoe by the United States in the fnternal affairs of 
the Dominican Republic. which is being conducted 
under caver of the Organizat!.>n of American States. 
the Soviet Covernment has instructed me to mske tbe 
follovffng statement:21 

“The United States. after perpetrating overt mili- 
tary intervention against a sovereign State-the 
Dominioan Republic-and thereby grossiy violating 
very important principles of the United Nations 
Charter and the generally aocepted rules of inter- 
national law. is using the Organisation of American 
States as a smoke-screen for its aggressive acts. 
On 6 May 1965, the 1Meeting of Consultation of 
Mini&ers of Foreign Affairs of tire States members 
of the. OAS, despite the vehement objections of a 
number of Latin American States participatfng in 
tbe Meeting, adopted. under direct pressure from the 
United States of America. a resolution on tbe forma- 
fion and tbe use in the Dominican Republic of a 
so-called Tnterdmerican Force’. 

“This resolution of the OAS is in flagrant contra- 
diction with the Charter of the United Nations. 

“The OAS resolution violates Article 2 Of the 
Umted Nations Charter. wbich probibits tbe tbreat 
or use of force in international relations *agai=t 
the territorial izteeritv or political independence 

29. En pretier lieu, la question de l%~asion a 
des Etats-Ums en RQubltque Dcminicafne a &te 
po+S.e devant le Conseil de sécurité par l~nion 
soviétique. et reste inscrite a l’ordre dtt jour. 

30. En deudme lieu, la situation en 
Dominicaine n’a nullement chanf& depuis 1: 
am6ricaine. puisque ce pays demeure O~C& par les 
forces des Etats-Unis. Le crfmc commis par les 
in+&rventionnistes et les agresseurs subsiste et il est 
toujours impnni. 

31. En troisieme lieu, l’impérialisme am&icafn 
poursuit la represfdon contre le peuple de ce 
Etat d’Amérique latine, iration. 
Dans ces conditions, brosser de lasi~atio~~~b~o~ 
tel que vient d’essayer de le faire le reorlaentaat 
des Etats-Unis, c’est sciemment travestir la r&aUte 
et vouloir égarer le Conseil de s&urité. 

32. En quatrieme lieu, étant donné qu’il ;-ait été 
d6cidé 1 Ja derui&e s6ance. commelePr&identvient 
de le rappeler. @il serait possible, au besoin, de 
convoquer d’urgence le Conseil de s6curit.6 5 la 
demand@ de toot membre de cet organe, 11~~6 avons 
prie le PrBsident du Conseil de s&urfté de tenir la 
présente s6anoe. 

33. Quant aux raisons pour lesquelles nous avons 
demandé cette convocation d%rgenoe du Conseil de 
sécurit6, elles sont plus que snffmantes. et nous 
allons le d&montrer immédiatement dans 
vention. 

34, Etant donné que 1 
Unis dans les affaires 
Dominicaine se poursu 
sation des amm 
tique mIa c de faire la d~~~arat~o~~ suivante: 

vLea Etats-Unis, ayant effectue une int?rv 
militaire ouverte contre un Etat souverain, la 
blique Dominicaine, et ayant ainsi grossiere 
viol6 les pritmipes les plus importants de la Charte 
des Nations Unies et les normes universellement 
admises du droit international. utilisent l’OrganG 
sation des Etats américains aux fins de masques 
leurs actes d%gression. Le 6 mai 1965. la Réunion 
de consultation des ministres des relations est& 

et I’utilisatiou en République Dominicaine d’ 
prétendue Vorce interaméricaineR. 

VMte r&olution de 1’OEA ed en. 
flagrante avec Ia Charte de. I’Organisatioa de8 
Nations Unies. 

“La r&solution de 1’OE.A viole l’Art& 2 de la 
Charte des Nattons Unies, rgi interdrt a~~e~b~a 
de 1’0 isation de recourir dans Ieurs relatfo 
internattonPales a la menace ou a l’emploi de 
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of any State. or in any atkr manner inconsistent 
witb tbe Purposes of tbe United Nations’. 

“Tbe Esolution violates Article 39 of tbe United 
Nations Charter, wbïch states tbat tbe SeCUrity 
Couacil alone shasll determine ‘the existence of any 
tbreat to tbe peace, breach of tbe peacs. or aCt of 
a ssion’ and decides what measures SIX& be 
tien ‘to maintàin or restore international peace 
aad securàty’. 

“The OAS resolntion is contrary to Article 53 of 
tbe charter, WhiCb states that noenforcementaction 
sbti be taken under regt0na.I arrangements or by 
regional apewzies Witbout the authorization of tbe 
security dm.nCL1’. 

Wmsequently. the OAS resolution violates funda- 
mental provisions of the United Nations Charter and 
às tberefore illlegal. 

“Tbe United States bas also disregarded tbe obli- 
gations it asszned under the Charter of tk OAS 
and other inter-American agreements. Under article 
15 of the charter of the OAS, no State or group of 
States lns the rigbt to intervene, directly or in- 
directly, for any reason whatever, in the internai 
OP external affairs of any other State. 

“Following the formation of the so-called ‘Inter- 
American Force’, wbich is being used for inter- 
vention in the interna1 affairs of the Domintcan 
Republic, the United States is now endeavouring 
to organize a permanent inter-American force, an 
enaeavour that is fraugbt with great danger for the 
other countries of Latin America. It means inprac- 
tice that tbe imperialist forces in tbe United States 
are trying to arrogate to themselves the right to 
intervene under the OAS flag in the interna1 affairs 
of other Latin American States for the purpose of 
dealing with Governments that are net to their liking 
and with tbe democratic forces that are seeking to 
strengthen their freedom and independence. 

“The Soviet Government deems it essential to 
draw the attention of the States members of the 
Security Council and of all States Members of the 
United Nations ‘to the serious consequences which 
may result from the actions taken by the United 
States to mske use of the Organization of American 
States for its aggressive purposes. in violation of 
tbe United Nations Charter. 

“It is obvious that these actions of the United 
States are a further manifestation of tbat country’s 
aggressive fore@ policy. The United States armed 
intervention in the interna1 affairs of the Dominioan 
Republic has followed the United States aggression 
in Indo-China, the intervention of tbe colonial 
Powers in the Congo and the intervention of the 
imperialist forces in the affairs of sovereign States 
in otner parts of the world. 

“The Soviet ûovernment calls on the Security 
Council and a11 States Members of the United 

force. “soit contre I’int6grité territoriale oul’indb- 
pendance politique de tout Etat, soit de toute antre 
mani&e incom@ible avec les buts des Nations 
Unies*. 

“Cette r&solution viole 1’Article 39 de la Charte 
des Nations Unies, selon lequel le Conseil de sécu- 
rite ef: l’organe auquel il in~::.~? de constater 
“l’existence d’une menace centre la pc!?. d’une 
rupture de la paix ou d’un acte d’agression” et de 
dkider quelles mesures doivent être prises “pour 
maintenir ou r&tablir la paix et la sécuritê inter- 
nationales’. 

*La résolution de I’OEA est en contradiction avec 
I’Arttcle 53 de la Charte, conform8ment auquel 
aucune action coercitive ne sera entreprise en 
vertu d’accords régionaux ou par des organismes 
regionaux “sans l’autorisation du Conseil de 
S&urit~~. 

“Par conséquent. la résolution de 1’OEA viole les 
dispositions fondamentales de la Charte desNations 
Unies et est donc illégale. 

?Les Etats-Unis n’ont pas non plus tenu compte 
des engagements qu’ils avaient pris en vertu de la 
charte de 1’OEA et d’autres accords interaméricains. 
En effet, seIon lkrticle 15 de la charte de I’OEA, 
aucun Etat ou groupe d’Etais n’a le droit d’inter- 
venir directement ou indirectement, pour quelque 
motif que ce soit, dans les affaires interieures 
d’un autre Etat. 

“A la suite de la création de la “force inter- 
am8ricaine”, qu’ils utilisentpourintervenirdansles 
affaires intérieures de la République Dominicaine, 
les Etats-Unis déploient maintenant des efforts en 
vue d’organiser des troupes interaméricaines per- 
manentes, ce qui renferme une grande menace pour 
les autres pays d’Am&rique latine. Cela signifie en 
fait que les forces imp&‘ialistes des Etats-Unis 
s’efforcent de s’arroger, sous le couvert de 1’OEA. le 
droit d’ingérence dans les affaires intérieures des 
autres Etats latino-américains en vue de se debar- 
rasser des gouvernements et des forces démo- 
cratiques qni tentent de consolider leur libertê et 
leur lndependance et qu’ils trouvent indesirables. 

“Le Gouvernement sovi&tique estime indispensable 
d’appeler l’attention des Etats membres du Conseil 
de sécurité et de tous les EtatsMembresdes Nations 
Unies sur les graves conséquences que peuvent 
entraîner les mesures prises par les Etats-Unis 
en vue d’employer l’Organisation des Etats amé- 
ricains à ses propres fins d’agression et contraire- 
ment & la Charte des Nations Unies. 

“Il est impossible de ne pas se rendre compte 
que Ces activit& des Etats-Unis sont une nouvelle 
manifestation de la politique extérieure agressive 
des Etats-Unis. L’intervention arm6e des Etats- 
Unis dans les affaires intérieures de la République 
Dominicaine a suivi l’agression américaine en Indo- 
chine, l’intervention des puissances coloniales au 
Congo et l’ing&renoe des forces impérialistes dans 
les affaires d’Etats souverains dans d’autres parties 
du monde. 

RLe Gouvernement sovi6tique invite le Conseil de 
sécurit6 et tous les Etats Membres des Nations 



Nations to repulse the attempts to bring about 
arbitrary rule and lawlessness and hlgh-handedly 
to violate very important principles of the Unlted 
Nations Charter. It is essential to put an end to the 
United States aggression against the Dominlcan 
Republic and to bring about the immediate vdth- 
drawal of United States armed forces and of all 
fore@ troops from that country. It is essential 
to prevent further use of the OrganizationofAmeri- 
cari States by the United States for the attainment 
of its lmperialist aims and for intervention in the 
affalrs of sovereign States.” 

35. Having read out the statement of the Soviet 
Government, cbe Soviet delegation would llke to ex- 
press its conviction that the Security Council Will 
examine the statement wlth due tare and tske the 
necessary measures. 

36. We realiae. of course, that memhers of the 
Council Will requlre time to study a statement of 
such importance by the Soviet Government. We are 
proceeding on the assumption that members of the 
Council will be able to present their views on this 
question at a meeting of the Security Council in the 
very near future, perhaps tomorrow, 4 June. 

37. In view of the foregoing, the Soviet delegation 
proposes to continue its remarks after the conse- 
cutive interpretation of the statement of the Soviet 
Government which 1 bave just read out. 

The consecufive ioterpretafioa was give.2 of fhe 
sfafement of fhe Soviet Govemmenf which was read 
out by fhe represenfafive of fhe USSR. 

38. The PRESIDENT: 1 understand that the repre- 
sentative of the Soviet Union prefers to continue now 
unless any immediate remarks are forthcoming with 
regard to the first part of hls statement. If no such 
remarks are ta be made, 1 shall glve the floor again 
to the representative of the Soviet Union. 

39. Mr. FEDORENKO (Union of Soviet Socialist 
Republics) (translated from Russian): The Soviet 
delegation has just read out a statement of the Soviet 
Govermnent and it remalns for me to add tbat we 
bave given the tex’ of this statement to the President, 
together with a letter from the Permanent Repre- 
sentative of the Soviet Union to the United Nations 
requesting that thls statemem of the Soviet Govern- 
ment be issued as an officisl Security Council. 
document. 

40. The Security Council has met in emergency 
session because. as we pointed out, alarmlng re- 
ports are still being received from the Dominican 
Republic, requiring immediate consideration and the 
adoption of appropriate measures by the Council. 

41. The United States armed intervention in the 
Dominlcan Republic is in its second month. A small 
country. belonglng to the family of States Members 
of the United Nations, has been subjected to brutal 
aggression and has been occupied by the forces of 
United States imperialism. Before the eyes of the 
whole world, United States imperialism is with im- 
punity carrying out reprisals against the Dominican 
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Unies a repousser les tentatives visant a faire 
naftre l’arbitraire et l’illégalit9 et B violer sans 
autre forme de proces les dispositions les plus 
importantes de la Charte des Nations Unies. II est 
indispensable de mettre fin 2 l’agression améri- 
Caine contre la République Dominicaine et de faire 
évacuer sans tarder les forces des Etats-Unis et 
tOUtSS lSS troUpeS étrangeres. Il est indispensable 
de prévenir toute autre utilisation par les Etats- 
Unis de l’Organisation des Etats américains en vue 
d’atteindre leurs buts impérialistes et de s’ingerer 
dans les affaires d’Etats souverains.” 

35. En donnant lecture du texte de la déclaration du 
Gouvernement soviétique, la délégation soviétique 
désire exprimer sa conviction que le Conseil de 
sécurité examinera cette déclaration avec toute l’at- 
tention qu’elle me-rite et prendra les mesures qui 
s’imposent. 

36. Pour étudier le contenu d’une declaration aussi 
importante que celle du Gouvernement soviétique. 
nous comprenons que les membres du Conseil de 
sécurité aient besoin d’un certain temps. A notre 
avis, ils devraient pouvoir faire connaftre leurs 
vues sur ce point à la prochaine réunion du Conseil, 
que l’on pourrait peut-être fixer a demain 4 juin. 

37. Cela dit, la délégation sovietique compte pour- 
suivre son intervention apres l’interpr&ation consé- 
cutive du texte de la déclaration du Gouvernement 
soviétique dont je viens de donner lecture. 

11 est procédé à I’inferpréfafion consécufive de la 
déclaration du Gouvernement de 1TJoio11 soviétique 
dont le représeofaot de l’URSS a dom.5 lecture. 

38. Le PRESIDENT (traduit de l’anglais): Je crois 
comprendre que le représentant de l’Union soviétique 
souhaite poursuivre son expos6 maintenant, a moins 
que la premiere partie de sa déclaration ne suscite 
des observations immédiatement. En l’absence de 
telles observations, je donne a nouveau la parole au 
représentant de l’Union soviétique. 

39. M. FEDORENKO (Union des Republiques socia- 
listes soviétiques) [traduit du russe]: La délégation 
soviétique vient ‘de donner lecture d’une d6claration 
du Gouvernement soviétique, et il me reste a ajouter 
que nous vous avons transmis, Monsieur le Presi- 
dent. le texte de cette déclaration avec une lettre du 
representant permanent de l’union sovi&ique a l’Or- 
ganisation des Nations Unies, en vous priant de bien 
vouloir la faire publier comme document officiel du 
Conseil de sécurité. 

40. Le Conseil de sécurite s’est réuni d’urgence 
parce que, comme nous l’avons fait remarquer, les 
nouvelles alarmantes qui continuent de nous parvenir 
de la République Dominicaine exigent qu’il les exa- 
mine sans tarder et qu’il prenne 5 leur sujet les 
mesures appropriées. 

41. L’intervention armee des Etats-Unis en Répu- 
blique Dominicaine se poursuit depuis plus dhmmois. 
Ce petit pays, Membre de l’Organisation des Nations 
Unies. a Bté victime d’une agression sauvage et ll est 
actuellement occupé par les forces de l’imp&lalisme 
ami%icaln. Sous les yeux du monde entier. l’lmp& 
rialisme américain s6vit impun6ment contrelepeuple 
dominicain, qut, au nom des idéaux d6mocratiquea 



tbe name of demooratic ideas and 
risen up agaiast a régime which is 

eignty and natiOnal 
epublic. trampllng 
of the world forum 

the very existence of the United 
Nations, ruling clrcles in Washington are trying to 
force on the Domiaïcan people ths r@me which 
would serve tk selfish interests of United States 

. TO further tkse aims. tbe White HOuse 
itate to use any meane. bowever crlmll 

or moastroos. 

43. Tbe Soviet delegation considers it necessary to 
draw tbe attention of tbe members of tbe Securlty 
CounoiI to tbe communication addressed to the Presi- 
dent of the Security Cou&l on 25 May 1965 by tbe 
Mioister for Foreigo Affeirs of the Constitutional 
Government of tbe Dominican Repnbllc. Mr. Jottll 
Cury, lu wbich the Constitutional Government appeals 
to tbe Unlted Nations to conduct an lnqulry and take 
measures with regard to the crimes and reprissls 
against the civilian population committed by General 
Imbert’s bands in the sectors of Santa Domingo under 
bis control. These bloody crimes of the Domlnlcan 
reactionary elements. actlng under tbe protection 
and with the assistance of the United States armed 
forces. are not restricted to the capitslof the country. 

44. On 29 May, the ConstitutionalGovernment through 
its representatlve again comnïunicated wlth the United 
Nations in connexion wlth the continuing atrocities of 
the United States henchmen. In this second communlca- 
tien. it is stated tbat the so-called junta is continuing 
mass executione in the territory of the Dominican 
Republlc. Hundreds of civilians sympathising with the 
lawful Government of the Dominican Republic. bave 
been shot without triai or investigation in the towns of 
Bsrahona, Santiago and San Francisco de Macorfs, in 
the eastern provinces and ln the cemetery of Santo 
Domingo. 

45. There are reports of tortures and brutalities 
which tbe junta is inflictlng on thousands of prisoners. 
On the admission of the junta itself, the Quisqueya 
stadium bas been converted into a prison camp. 

46. The statements of the Constitutional Government 
of the Dominican Republic are amplified by reports in 
the United States Press. As early as 21 May. for in- 
stance, The New York Times pointed out that: 

“The Dominican Communists are net being killed 
in Santo Domingo. . . . The democrats. the liberals. 
tbe constitutionalists are being kllled by troops of a 
militaiy junta which the United States in effect set 
UP and certainly helped.” 

47. A correspondent of Trie Christian Science Monitor 
speaks in the issue of 29 May-and 1 aaain auote-about 
“persistent reports of atrocities commitmd bylmbert 
junta forces” and about another prison-Victoria 
Prison-filled with Imbert’s prisoners, who number 
1.560. Even the famous “security zone” is the scene 
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:t de la liber%. s%talt soulev6 contre un r6glme 
pi lui est odieux. 

L2. Foulant aux pieds la souveraineté et l’indé- 
padance nationale de la République Dominicaine, 
rlolant les prinCipes et la Charte de l’Organisation 
mondiale, mettant en péril l’existence même de PONU. 
Les milieux dirigeants de Washington s’efforcent 
i’imposer au peuple dominicain un régime qui répon- 
Mt aux int&&ts 6golbtes de Plmpériallsme ainé- 
ricaln. A cette fil, la Maison-Blanche ne recule 
ievsnt aucun moyen, si criminel ou monstrueux 
qPil soit. 

43. La d616gatlon sovietique croit devoir attirer 
l’attention des membres du Conseil de sécurlt6 sur 
le message que M. Jottln Cury, ministre des affaires 
étraug&res du Gouvernement constitutionnel de la 
République Domlnicalne. a adressé, le 25 mai 1965, au 
Pr&ident du Conseil de s6curit6. On peut y lire un 
appel du Gouvernement constitutionnel demandant Zt 
1’Orgsnisation des Nations Unies de proc6der a une 
enquête et de prendre des mesures pour mettre fin 
a la répression criminelle exercée contre la popu- 
lation civile par les bande6 dugfb&ralImbertdans les 
secteurs de Saint-Domlngue qui se trouvent sous leur 
Contr%e. Ces forfaits sanglants de la réaction domi- 
nicaine. agissant sous la protection et avec l’aide des 
forces armées des Etats-Unis, n’ont pas pour seul 
théiltre la capitale du pays. 

44. Le 29 mai, le Gouvernement constitutionnel s’est 
de nouveau adress5àl’OrganisatlondesNatlonsUnies. 
par l’lnterm&ltalre de son repr&entant, pour pro- 
tester contre les atrocit6s que les suppôts des Etats- 
Unis continuent de commettre. Dans ce nouvel appel, 
il est indiqué que la vjunte” poursuit ses massacres 
sur le territoire de la R6publique Dominicaine. Des 
centaines de civils, sympathisants du gouvernement 
16gltime de la République Dominicaine, ont ét6 ex6- 
cut6s sommairement dans les villes de Barahona. 
Santiago, San Francisco de Macorfs, dans les pro- 
vinces occidentales et au cimetlere de Saint-Domingue. 

45. Des renseignements nous sont parvenus au sujet 
des traitements cruels et des tortures inflig6s par la 
junte 2 des milliers de prisonniers. La junte elle- 
même a reconnu que le stade de Quisqueya a 6% 
transform6 en camp de prisonniers. 

46. Les dpêohes publi6es dans la presse améri- 
caine completent la d6claration du Gouvernement 
constitutionnel de la République Dominicaine. Des le 
21 mai, le New York Times écrivait: 

“Ce ne sont pas les communistes dominicains 
que l’on tue 2 Saint-Domingue, mais les démc- 
crates. les lib6ranx, les constitutionnalistes. Et les 
meurtriers sont les propres troupes de la junte 
militaire, qui. en fait, a 6t6 créée par les Etats- 
Unis eux-mêmes, et qui manifestement reçoit leur 
aide.” 

47. Le correspondant du Christian Science Monitor 
écrivait le 29 mai: “Des dénêches oarviennent sans 
arr& sur les atrocit6s commises par les troupes de 
la junte d’1mbert.v Il ajoutait quelaprisonde Victoria 
est remplie de prisonniers d’Imbert, dont le nombre 
atteint 1 500. M&me la fameuse “zone de sbcurit6” 



of arbitrary actions by Imbert’s pclicemen wbo, aoting 
in close contact with the Unlteù States occupationforces 
ami wlth their apprcval’, are arrestingDcminicanciti- 
zens and even cfficial representatives of the Ccnstitu- 
tional Gcvernment tc the Organlzaticn of American 
States. Tbs United States Prcvcst Marsbal, Colonel 
McDaniel. said witb cynical frankness tbat such 
arrests were net precluded by tbe %cne regulaticns”. 

48. NC.~. as ycu see. the sc-called “zone regula- 
tiens” bave beccme law. The origln of these regula- 
tions is well kncwn. First the armadas of Unlted 
States Marines invade the territory of a scvereign 
State. viclate its national scvereignty and indepen- 
dence. cooupy the ccuntry, create “international set- 
tlementsv, “neutral zones” and “security zones” by 
force of arms, and then brigandish arbitrary rcle 
begins and the fcrcing of the “American way of lie” 
and thcught on others. Al1 this fcllcws the well-wcrn 
paths of international brigandry. colonlalism and 
lmperialist usurpation wlth the sole difference that. 
whereas previcusly gunbcats and vblack flctillasn 
were used in this sbameful piracy. now bigh-pcwered 
cruisers with large punitive detacbments and aircraft 
carriers with airborne landings are invclved. 

49. It is self-evident that the principalresponsibility 
for these reprisais against thepeacefulandccmpletely 
innocent population is borne by thcse whc put tbs 
hangmen of the Dcminican pecple in pcwer, placed 
weapcns in their bands and are now enccuraglng them 
in their blccdy misdeeds. 

50. We bave already bad occasion more than once 
in the Security Ccuncil tc adduce facts demcnstrating 
that the, military junta is the creaticn of the United 
States invaders. The United States Gcvernment is 
financing the junta and making available tc it milllcns 
of dollars which. as the Constitution& Gcvernment 
emphasizes, are being used to pay the salaries of 
General Imbert’s mercenaries. Thls pclicy of bribery 
with dollars and shady deals is net ccncealed by 
United States leaders themselves. 

51. Speaking at a Press conference on 26 May, the 
United States Secretary of State, Dean Rusk, stated 
cutright that the United States “did encourage” the 
civilian military grcupunderGeneralImbert’s leader- 
ship-“these gentlemen”, as Dean Rusk called them- 
“tc associate themselves and tc try to help deal with 
the prcblems of tbcse areas of the country tbat were 
net directly invclved in violence in Santc Domingo 
itself”. 

52. Acccrding tc The New York Times of 28 May, 
nnd by the admission of United States cfficials, the 
United States is giving aid tc the Imbert junta. They 
assert that tbis step was necessary tc establish 
equilibrium between the junta and the rebels-incther 
wcrds. SO that the United States puppets shculd net 
meet with the same fate as Syngman Rhee, Ngc Dinh 
Diem and their like. And now that they have grcwn 
strcng on United States allcwances and enjcy the 
support of the Unlted States invaders, the junta 
of cut-thrcats is trying to establish a r@me of 

est 15 théâtre des acte5 arbitraire5 de la p&oe 
d”mbepL. qui agit en cacpdraticn étroite avec les 
occupants am&icains et qui, avec leur a 
arr&te des citoyens dominicains. ~a a 
des représentants officiels du Gcuvernement ccm& 
hitlC~e1 % l’Organisation de5 Etat5 am&malns. Le 
procureur militaire am&icaln, le colonel MoDamel, 
a déclaré, avec un franc cynisme, que ces arresta- 
tions ne Sont pas interdites par le ‘règlement de la 
zone”. 

48. Ainsi le “&glement de la 
dont on sait comment elle a Bt 
force de loi. D’abord, l’armada 
ricains a envahi le territoire d’un Etat souverain, 
foulant aux pieds sa souverainet. natlcnale et son 
md@?ndance, occupant le pays, et cr&nt par laforce 
des armes des settlements internationaux, des vr,cnes 
neutres” et des “zones de s&uritév; pois il5 ont 
institu6 le r8gr.e de l’arbitraire et ils ontvoulu lmpc- 
ser aux Dominicains le ‘mode de vie” et la mentalit.6 
amfzicalne. A cette fin, on a employé les mcyens 
traditionnels du banditisme international, dc colo- 
nialisme et des ccnqu6tes impérialistes. 8 cette 
dlff6rence pres que, jadis, on 58 servait de cancn- 
nibres et de flottilles pirates et que maintenant ce 
sont des croiseursultra-puissants,pcrteursdebcrde5 
vengeresses, et des porte-avions avec leurs troupes 
aéroportées. 

49. Il va de soi que la responsabilité principale de 
cette répression, exercée contre une population paci- 
fique et innocente, incombe B ceux qui ont porte au 
pouvoir les bourreaux du peuple dominicain, qui les 
ont arm6s et qui maintenant les encouragent a ccm- 
mettre ces crimes sanglants. 

50. Il nous est d6jjà arriv6 plus d%me fois de citer 
au Conseil de sécurlt6 des faits qui attestent que la 
junte militaire est l’œuvre des cccupant5amdricain5. 
Le Gouvernement des Etats-Unis finance la junte. 
il a mis B sa disposition des millions de dollars qui, 
comme l’a sculign6 le Gouvernement ccnstituticanel. 
servent 5 payer les mercenaires du g&i&al Imbert. 
Cette politique de corruption par le dollar et de 
march6s louches n’est même pas niée par les dlrl- 
geants americains. 

61. Le 26 mai. M. Dean Rusk, secr&aire d’Etat de5 
Etats-Unis, a d6claré nettement a une Coof6renCe de 
presse que les Etats-Unis “ont enccurag6” 15 grcupe 
de perscnnalit& militaires et civiles dirigd par le 
g&&ral Imbert. “ces gentlemenw, comme il les a 
appel&, va s’unir pour s’occuper des prcbl6mes des 
r6gicns qui ont échapp6 aux activités militaires dans 
Saint-Domingue’. .._-. 

62. D’apres le New York Times du 26 mai - et Cela 
a d’ailleurs été reconnu par des personnalités cffl- 
cielles américaines -, les Etats-Unis aident la junte 
d’Imbert. Ils prétendent qu’ils ne peuvent faire autre-- 
ment s’ils veulent maintenir l%quilibre entre la junte 
et les rebelles, c’est-a-dire s’ils veulent que les 
marionnettes mises en place par eux ne cannal55ent 
pas le sort de Syngman Rhee, de Ngc Dinb Dlem et de 
leurs semblables. Et maintenant, s’étant reafcrc65 
aux frais des occupants am6ricains et j@Jlssant 
leur appui, les coupe-jarrets de la junte s’efforcent 
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public. Ami it seems 
country is quite the 
tates representative 

54. Members of the Security Cmmcil of course re- 
member haw the Wnited Skates representative, Am- 
ba~sadm Ste~enson.expendeda~eatdealoforatorical 
effort on presentimg the case as though the United 
States b,ad invaded tbe DominicanRepublic for unselfish 
purposes, in order, as he put it, “to proteot ths lives 
of foreigners~. to preserve demo~racy and SO on. New 
tùe mal meaning of %merican democracy” bas been 
revealed to us. Pt is seen to be tbe forcible implanta- 
tion of a régime of terrer. obscurantism, repression. 
prison tortures and mass executions. And all tbis SO 
as net to allow a small but freedom-loving peoph to 
decide their own fate tbemselves and SO as t0 force 
upon tbem a r&gime which is to Washington% ltking 
and wbich would net be loyal to the national interests 
of its country bat would be tbe obsequious servant of 
United States imperialism. 

55. Already hardly anyone even iu tbe United States 
remembers tbe ridiculous pretext-“the defence of 
foreign citizensn-which vas SO widely used by tbe 
United States invaders in the first few days to justify 
tbe armed invasion of tbe Dominican Republic. Tbe 
worn out bogey of vthe comuïunist tbreat”. which the 
Umted States representatives used to invoke, bas ako 
lost much of its force because it bas bocome obvious 
to a11 wbat criminaf aims Washington is pursuing. 

56. Sienificant in tbis renard is tbe followina state- 
ment in Le Figaro: wAny &minican who does%ot say 
tbat he is entirelv for the United States is considered 
to be a dangerou: communist*. 

57. Cne cari clearly see who is tbe target of United 
States miiitarism in tbe Dominîcan Republic from a 
comparison of two facts. Tbe President of the United 
States. Mr. Johnson, stated tbat ou 24 April vrevolu- 
tion erupted in tbe Dominican Republic’f. wbich “began 
as a popular democratic revolution committed to 
demooracy and social justice”. On tbat same day. 
tbirty military transport planes were hastily trans- 
ferred from Vie&Nam to tbe United States military 
air base in North Caroliua because. as The Wall 
Street Journal explains, of extraordinarymilitary 
needs for tbe transfer of soldiers and weapons to 
Santa Domingo. Tbis is bow the United States greeted 
wbat it bad itself called “democracy and social 
justice@’ in tbe Dominican Republic. 

55. It is precisely the attempt to stifle and suppress 
any-kind of demooratic, national movements for free- 
dom and fndependence tbat is the main purpose of 
United States fmperialism. particularly in tbe Western 
Hemisphere, whicb Washington declares to be its own 
private domain where tbe United States is to rule 
supreme and unbinciered. There is no doubt either 
about tbe aims pursued by the American or “inter- 
American troopsv in tbis long-suffering country. 
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Pbtablir un régime de terreur, de répression et de 
tictature militaire dans le pays. 

i3. Ainsi, Piutervention am6ricaine danslesaffaires 
le la R@ublique Dominicaine ne cesse de s’intensifier 
:t de s%tendre, et jouit de l’impunis totale. La situa- 
ion r6elle du pays est très loin d’étre telle que s’est 
8forc6 de nous la d5peindre aujourd’hui le repré- 
;entant des Etats-Unis. 

i4. Les membres du Conseil de sécuritd se sou- 
riendmnt sans doute que le représentant des Etats- 
Jnis, l’ambassadeur Stevenson, n’a pas ménagé les 
Bets oratoires pour nous faire croire que les Etats- 
Jnis ont envahi la République Dominicaine a des fins 
surement d&intéressdes. ‘pour protéger la vie des 
:essortissants étrangersA - pour reprendre ses 
mopres termes -, pour sauver la démocratie, etc. 
La vraie signification de la “démocratie américaine” 
IOUS est mafntenant d&oil&?: imposer par la force 
m râgïme de terreur, de réaction, de répression, de 
:ortures policieres. d’exécutions en masse; tout cela 
+our empêcher un petit peuple épris de liberté de 
idcider lui-même de ses propres destindesetpourlui 
Imposer un régime favorable a Washington qui serve 
Zdslement non les fnter5ts nationaux, mais ceux de 
l’impérialisme am6ricain. 

55. On a mafntenant pratiquement oubli8 aux Etats- 
Unis ce prbtexte ridicule dela wprotectiondesressor- 
tissants étrangers”, dont les interventiontristes an&- 
ricains se sont abondamment servis dans les premiers 
jours pour justifier l’iuvasion armse de laRépublique 
Dominicaine. L’éuouvantail us& de la menace commu- 
niste, brandi ici par lesreprésentantsdes Etats-Unis, 
ne fait olus aucun effet. oar les visées criminelles 
de Washington ne sont que trop Evidentes. 

56. Cette remarque du journal Le Figaro est rd&- 
latrice a cet énard: “Tout Dominicain uui ne dsclare 
pas qu’il est c%ps et âme pour les Etats-Unis est 
considks comme un communiste dangerenxv 

57. Il suffit. en particulier, de rapprocher les deux 
faits suivants pour voir contre qui est dirigé le fer 
de lance du militarisme am5ricain en Republfque Do- 
minicaine. Le Prgsident des Rtats-Unis. NI. Johnson, 
a d&clar& ‘Une r&olution a éclat6 le 24 avril en 
Republique Dominicaine. . . . Elle a commencé comme 
une rdvolution populaire et democratique, d6vou6e 
à la cause de la démocratie et de la justice sociale.a 
Le même jour, 30 avions de transport militaires 
ramenés d’urgence du Viet-Nam atterrissaient surun 
terrain de la Caroline du Nord afin de “pouvoir 
assurer, d’urgence, le transport de soldats et d’armes 
a Saint-Dominguev, Comme l’annonçait le Wall Street 
Journal. Voil.5 l’accueil que les Etats-Unis ont r& 
serve a ce qu’ils ont appel6 eux-m&mes “la cause 
de la democratie et de la justioe socialev en Répu- 
bliqne Dominicaine. 

56. Etouffer et rsprinier tout mouvement ddmocra- 
tique et national pour la liberté et l’indspendance, tel 
est précisdment l’objectif essentiel de l%npérialtsme 
amsricain, notamment dans l%émisphére occidental 
qne Washington revendique comme une sorte de fief 
oil les Etats-Unis sont censés régner en maftres 
absolus et souverains. Il ne subsiste anmm doute non 
plus au sujet des objectifs poursuivis par les troupes 
américaines ou “interaméricain& dans ce pays 



whose only fault is to be located in the same hemi- 
sphere as the United States of America. 

59. In his interview on 26 May 1965, the United 
States Secretary of State, Dean Rusk, expressed 
“considerable satisfaction” wlth “what bas been ac- 
complishedv by the United States troops in the Domi- 
nican Republic. The whole world knows “what has 
been accomplished’, producing the bloody Imbert 
junta and costing the lives of thousands of Dominicans. 
Dean Rusk now sees the principal task of the United 
States occupation troops to be the constitution of a 
Government of the Dominican Republic whlch, in his 
words. “cari accept responsibility for the affaire, of 
that country”. 

60. The back-stage manœuvrings hoth by the United 
States President’s “fire brigade” in Santa Domingo, 
and in Washington itself and far beyond its confines, 
indicate sufflciently eloquently by whom and how such 
a government is being created. It was noteworthy how 
shamelessly and cynically the Secretary of State, 
Dean Rusk, in a television interview a few days ago 
gave the recipe for creating a Government of the 
Dominican Republic from the so-called “centrist” 
and “coalition” elements. 

61. Remember how the case was presented earlier, 
how they tried in Washington to use trumped-up pre- 
texts and portray their armed intervention in this 
small State as an attempt to rescue foreigners, as a 
humane mission, a noble deed and SO on. I.ook what a 
vast distance, what a golf now separates this from 
what the United States invaders are doing in the 
Dominican Republic. 

62. In a11 this shameless farce only one thing is 
forgotten: the question of interna1 organisation and 
régime is purely an interna1 affair of the Dominican 
people themselves and they alone-entirely alone- 
bave the right to decide it wlthout any pressure or 
interference from outside. A label has already ap- 
peared to caver thls disgraceful arbitrary rule by 
the invaders-so-called “political trusteesbip”. 

63. Apparently the United States would like to turn 
history back to the dark ages, when many peoples 
were under the trusteeshlp of imperialist Powers. 
The nature of the Unlted States “trusteeshlp” in the 
Dominican Republio is clear to everyone-it is the 
forcible deprivation of the people of a small country 
of their sovereign rights in the name of United Smtes 
imperialist interests. 

64. John W. Finney of The New York Times wrote 
openly in that newspaper on 30 May 1965: “In effect. 
the Force was exercising a political trusteeship over 
the Dominican Republic, just as the United States 
Marines had done on the island 40 years ago.” 

65. Very recently, leading circles in the UnitedStates 
bave heen maklng fresh attempts to justify armed in- 
tervention in the interna1 affairs of other countries. 
As cari be seen from the statement made by the Presi- 
dent of the United States at Baylor University on 28 
May 1965, he, for example, considers that “the old 
distinction between the civil war and international 
war has already lest much of its meaning”. In the 
words of the President. the right to decide the fate 
of their country rests only vpartly” with ths people 

martyr, dont le seul crime est d%tre situe dans le 
même hemisphére que les Etats-Unis d’Am8riqu.e. 

59. Dans une entrevue qu’il a accordée le 26 mai 1965, 
le Secrétaire d’Etat des Etats-Unis, Dean Rusk, a 
déclare qu’il notait vavec une profonde satisfaction” 
ce qui avait été accompli par les forces americaines 
en Republique Dominicaine. Le monde entier sait ce 
qui a éte accompli et que c’est cela qui a amené la 
naissance de la junte sanglante d’Imbert et lamort 
de milliers de Dominicains. Maintenant, la tâche 
principale des forces d’occupation américaines est. 
d’apres Dean Rusk, la création en République Domlni- 
Caine d’un gouvernement gui pourrait “accepter la 
responsabilité pour les affaires du pays”. 

60. Les mamsuvres auxquelles se livre en coulisse 
la “brigade volante” du President des Etats-Unis 2. 
Saint-Domingue. & Washington et ailleurs montre 
clairement qui constitue ce gouvernement, etde quelle 
façon. Il faut noter le cynisme et le sans-gêne du 
Secrétaire d’Etat Dean Rusk, lorsque, dans une inter- 
view t&lévlsée r&ente, il a donné la recettepour for- 
mer un gouvernement vcentristev ou de “coalition” 
en République Dominicaine. 

61. Rappelez-vous comment on presentait leschoses 
auparavant, comment Washington voulait nous faire 
croire que l’intervention armée americaine dans ce 
petit Etat avait pour objet de proteger les ressor- 
tissants étrangers, que c’était une mission huma- 
nitaire, une ceuvre noble, etc., et voyez le profond 
abfme qui sépare ces déclarations des agissements 
actuels des occupants am&icalns. 

62. Dans cette farce honteuse, on oublie simplement 
que l’organisation intdrieure et le régime du pays 
sont une question qui relève exclusivement du peuple 
dominicain lui-même, et que seul il peut décider 
sans intervention ou pression de l’extérieur. L’arbi- 
traire scandaleux des occupants se pare d&jja del’éti- 
quette de “tutelle politique”. 

63. Les Etats-Unis veulent, semble-t-% remonter 
le cours de l’histoire jusqu% cette sombre @oque 
ou de nombreux peuples se trouvaient sous la tutelle 
des nuissances imnériallstes. Mais la nature de la 
“tutelle” des Etat&Jnls en République Dominicaine 
est claire: elle Equivaut B priver de force un petit 
pays de ses droits souverains, pour servir les in%- 
rêts de l’impérialisme americain. 

64. Le correspondant du New York Times M. John 
Finney écrivait franchement, le 30 mai 1965: “En 
fait, nos forces armées imposent une tutelle pofitf 
a la Republique Dominicaine, exactement comme les 
marines l’avaient fait ici méme il y a 40 ans.” 

65. Ces jours derniers, les milieux dirigeants des 
Etats-Unis ont de nouveau entrepris de justifier leur 
intervention armde dans les affaires int&ieures 
d’autres Etats. Le President des Etats-UnisadéelarB 
h Baylor Universily, le 28 mi 1965, qu’h son avis 
“des idées comme la distinction traditionnelle entre 
guerre civile et guerre internationale dtaient p& 
rimées”. Il a dit que le droit ded&ider de son propre 
avenir n’appartient que vpartiellement’ au peuple 
d’un pays, ce droit étant, pour le reste. Bl’apanage 
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n promis& as he said, %he chance 
e tkeir ovin course”. 

rtuy -essary to prove in any detail that 
SUQ~ stateme~ts are incompatibIe with the obligations 
msm& by tk ullited states under tbe Charterof the 

ations, wkich probibits aay iuterference in tbe 
affairs of other countries. Pt is noticeable 

bis very same connexion we are once again 
tbe old ides about tke establiskment of SO- 

ca&& international police forces, which wotidbe able 
to interfere witk inpmdty in the fnternaf affairs Of 

any cotmtry. in violation of the des of international 
~aw a& of tbe basic principles of the United Nations 
Charter. III wbatever gufse, the concept of the worfd 
policeman. a role vfkick tke Unit& States is trying 
to ~~SURI~ in order to suppress the national freedom 
movement, cari only evohe general condemnation. 

67. Nor oan one fail to condemn tbe attempts of the 
United States to destroy the foundations of the United 
Nations and undermine the effectiveness of this world 
Organization. Everything indicates tbat it suits tbe 
United States very well to bave tbe United Nations 
ïuactive as an instrument for maintaiuing inter- 
national peace and security. 

68. It is no accident tbat tbe‘ statements by Wbite 
House officiahi do not even mention tbe United 
Nations and tbe wbole idea is to give uulimited power 
to the so-called regional agencies, inoluding tire 
Organisation of American States. This also sheds 
more ligbt on the efforts of the United States within 
the United Nations to make an exaggerated fuss about 
tbe so-called financial crisis of tbe Organisation. 
Washington is clearly trying to exclude the majority 
of Members of the United Nations from active efforts 
in tine cause of peaoe. Althougb rufing circles in tbe 
United States are worhing feverishly to accomplish 
tkeir monstrous invasion of the Domintcan Republfc 
and diotate their Will to tbe people of tbis small 
country, tke Dominican people are continuing thefr 
courageous struggle, despite tbe heavy sacrifices 
they are mahing as a result of the United States 
aggression and the occupation of this country by 
United States invaders. 

69. In their declaration of 25 May 1965, the lawfully 
elected representatives of the Dominican people-the 
SeMe and Chamber of Deputies of the Dominican 
Rwublic-denouuced the manoeuvres wbich are being 
carried on in tk? Dominican Republic by the Umted 
States Government and its representatives in Santa 
Domingo. 

70. Tke National Congress of th.sDominicanRepublic 
stated that tirs Government of the United States of 
America, tbrough the use of delaying and obstructive 
tactics, bas been strongly pressing responsible per- 
sons and Qrgans in Santa Domingo and outside in the 
evident desire to impose solutions openly contrary 
to the democxatic iuterests of the Dominfcan peopte 
=d, W=W-W?nt$. t0 tbe Constitution of 1963. wbich 

le ses voisins”. C’est en se “fondant” sur de telles 
oremisses que le Br&ident ne craint pas de décider 
ce dont le peuple dominicain a ou n’a pas besoin et 
guel gouvernement il lui faut, et ce n’est qV”en fin 
fe compt@ qu’il promet au peuple dominicain de lui 
accorder %ne chance de choisir sa propre voie”. 

j6. Il serait superflu de vouloir démontrer que ces 
ieclarations sont inconciliables avec les obligations 
se la Charte des Nations Unies, qui interdit toute 
!ng&ence dans les affaires intérieures d’autres Etats, 
.mposent aux Etats-Unis. Il faut noter que c’est a ce 
rropos que réapparaft la vieille idée de créer des 
ioroes dites de police internationale pouvant s’im- 
niscer librement dans les affaires intérieures de 
:out pays, au mépris des r&gles du droit international 
:t des principes fondamentaux de la Charte de 1’ONU. 
*ous quelque aspect qu’elle se présente. l’id6e d’un 
gendarme international, rôle que les Etats-Unis 
s’efforcent de s’attribuer pour réprimer les mouve- 
ments de libération nationale, ne peut que provoquer 
La condamnation universelle. 

67. De marne, les tentatives que font les Etats-Unis 
pour d&ruire les fondements de l’Organisation des 
Nations Unies et peur miner son efficacit& sont tout 
aussi condaz wbles. De toute évidence, les Etats- 
Unis skrrangerai;xt fort bien si 1’ONU demeurait 
inactive et ne remplissait pas son r6le d’instrument 
de maintien de la paix et de la sécurit5 inter- 
nationales. 

68. Ce n’est pas un hasard si, dans les d5clarations 
des dirigeants de la IVïaison-Blanche, il n’est même 
pas fait mention des Nations Unies, et si tout s’y 
rambne h doter d’un pouvoir illimit5 les organisations 
dites &gionales, et notamment l’Organisation des 
Etats am6ricains. Cela permet de mieux comprendre 
pourquoi les Etats-Unis s’efforcent, auseindel*Orga- 
nisation des Nations Unies, de faire le plus de bruit 
possible autour de la prétendue crise financibre de 
I’ONU. Washington cherche visiblement h emp&cher 
la majoritê des Membres de I’ONU de se consacrer 
activement h la d5fense de la paix. En d5pit des 
mesures que les milieux dirigeants am6ricains 
prennent en toute h%e, pour achever leur monstreuse 
invasion de la R6publique Dominicaine et dicter leur 
volonté h ce petit pays, le peuple dominicain continue 
sa lutte courageuse malgr8 les lourdes pertes causées 
par l’agress;on des Etats-Unis et l’occupationdupays 
par les interventionnistes américains. 

69. Le S&nat et la Chambre des d5put6s de la Répu- 
blique Dominicaine - représentants 16gitimement élus 
du peuple dominicain - ont condamn5 dans leur d&la- 
ration du 25 mai 1965 les manoeuvres auxquelles se 
livrent en R5publique Dominicaine le Gouvernement 
des Etats-Un& d’Am5rique et ses repr&entants b 
Saint-Domingue. 

70. Le Congrbs national de la R&publique Dominicaine 
a dklaré que le Gouvernement des Etats-Unis dIAmi% 
rique, usant de tactiques dilatoires et de contraintes, 
exercent une pression consid6rable sur les dirigeants 
et les organes responsables, hSaint-Domingueetdans 
le reste du pays, dans le but 6vident d’imposer des 
d6cisions manifestement contraires aux int&r@ts 
démocratiques du peuple dominicain et, par consé- 
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that people chose and for the enforcement of which. 
without any restrictions of any kind. the Dominicans 
bave been struggling for the past month, with the 
traglc loss of over 2,500 dead and thousands of 
wounded and other innocent victims. 

71. The Senate and the Chamber of Deputies of the 
Dominican Republic. in their capacity as lawful repre- 
sentatims of the Dominican people. raised a most 
energetic protest against the intention of the Govern- 
ment of the United States of America to deprive the 
Dominicans of the right of self-determination. They 
appealed to the parliaments of many countries to 
hear their loud voice in that heur of grievous despera- 
tion for three million people, who only seek to find a 
a better future freely and democratically. 

72. The Security Council cannot ignore tbls urgent 
appeal. It must take a11 necessary measures to put 
an end ta the armed interference by the United States 
in the internai affairs of the Dominioan Republic. 

72. The Security Cou&l must also take immediate 
measures with regard to the request of the Consti- 
tutional Government of the Dominican Republic for 
an immedlate inquiry by the United Nations into the 
mass reprisals against the civilian population and for 
the ending of these heinous crimes. 

74. These are the urgent measures wbichthe Security 
Council must take without any delay. 

75. Mr. President, 1 do not insist on interpretation 
into two European languages. 1 suggcst that it Will be 
suffioient to have consecutive interpretation into only 
one language-if you agree. the French language. 

76. The PRESIDENT: The representative of the 
Soviet Union has handed me the text of the statement 
of the Soviet Government which he has just read out 
to us, wlth the request that it be circulated as a 
document of the Security Council in view of its 
important nature. In accordance with his request, 
this document Will be translated and circulated as a 
document of the Security Council. 

77. Mr. YOST (United States of America): 1 believe 
it should now be clear why the representative of the 
Soviet Union called for this urgent meeting of the 
Security Council. It was to make use of the Security 
Council as a propaganda platform to launch the 
government statement which he read at the opening 
of hls remarks. It was, moreover, simply to repeat 
in a new guise the same sweeping and unfounded 
charges about United States policy in various parts 
of the world to which the membersbip of tbe United 
Nations bas been repeatedly and exhaustively ex- 
posed over recent weeks in tbis body. in tbe Dis- 
armament Commission, in the Special Committee on 
Peace-keeping Operations and in every other United 
Nations body now meeting. no matter how irrelevant 
or obstructive to its business tbese charges were. 
Whether or not the bundred or more repetitions of 
these charges were a sufficient pretext to warrant 
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quent, h la Constitution de 196 
approuvée et dont l’application int 
pour laquelle les Dominicains se battent depuis plus 
d’un mois, malgr5 des pertee tragiques qui s%&vent 
h ptlus de 2 500 morts et des milliers de bless6s 
et autres victimes innocentes. 

71. Le S&nat et la Chambre des d&x&s de la R&u- 
blioue Dominicaine ont. en tant eue renr5sentants 
lt?&imes du peuple dominicain, 5le~éum&otestation 
knernioue contre le dessein form6 oar le Gouver- 
nem&i des Etats-Unis de priver les Dominicains 

de leur droit k l’autod&termination. Ils ont adressé 
un appel aux parlements de nombreux pays, leur 
demandant d’entendre leur voix en ces heures de 
d6sespoir et de tristesse, oh trois millions de per- 
sonnes luttent dans le seul but de s’assurer un avenir 
meilleur par des voies libres et d6mocratiques. 

72. Le Conseil de sécurit5 ne peut rester sourd B 
ces appels pressants. Il doit prendre les mesure* 
nécessaires pour mettre fin b I?ntervention arm6e 
des Etats-Unis d’Am6rique dans &zs affaires inté- 
rieures de la République Dominicaine. 

73. Le Conseil de s6curit5 se doit aussi de prendre 
les mesures urgente& demand&espaI+leGouvernement 
constitutionnel de la Republique Dominicaine, et ten- 
dant h ce que l’ONU,mbne imm&iiatement une enqu&e 
sur les r6pressions massives exercées contre la 
population civile et fasse cesser ces graves crimes. 

74. Voilh les mesures d’urgence que le Conseil de 
sécurité doit prendre sans aucun retard. 

75. Monsieur le Pr&sident, je nqnsisterai pas pour 
que mon intervention soit interprét&e dans les deux 
langues europ6ennes. Je me contenterai de l’inter- 
prétation cons6cutive en une seulelangue, en français, 
si vous le voulez bien. 

76. Le PRESIDENT (traduit de l’anglais): Le repr5- 
sentant de l’Union sovi&tlque m’a remis le teste de la 
déclaration de son Gouvernement dont il vient denous 
donner lecture, en me demandant de bien vouloir le 
faire distribuer comme document du Conseil de 
sécurit5, vu son importance. Ce teste sera donc 
traduit et dlstribug en tant que document du Conseil 
de &curité. 

77. M. YOST (Etats-Unis d’Am5rique) [traduit de 
l’anglais]: Je crois que la raison pour laquelle le 
repr6sentant de llUnion soviétique a demand6 cette 
r&mion du Conseil de s&urit& de toute urgence devrait 
maintenant Btre parfaitement claire. Il û’ 
d’utiliser le Conseil comme pIate-forme de 
gande pour lancer la d6claration du Gouvernement 
sovl&ique, dont ledit représentant nous admn~lecture 

au début de son espos&. Il s’agissait simplement, 
en outre, de rép&er, sous une forme nouvelle, Iss 
m&mes accusations 8 l’emporte-pibce et sans fonde- 

ment, concernant la politique des Etats-Unis dans di- 
verses parties du monde, que les Membres des N&CnS 
Unies ont entendues maintes fois et avec un luxe de 
d5talls ces dernières semaines, ici m&me, 
de la Commission du désarmement, auComii& 
des opbrations du maintien de la paix et dans tous 
les autres organes des NatiousUniesquiser6uuniSSeUt 



reepresentative of tbe soviet union h5s at- 
f the Inter-American Peace 
I shmld lie ta recaIl that 

OAS resolutim of 6 May. to which 
dorenko referred. makes clear tbat 
cari Force lias but one purpose: that 

is to co-operate in the restoration of normal 
an Republic. in maintainmg 
itants ami the invioIability 
he establisbment of an at- 

ce and conci!.iation that will permit 
f democratic institutions. F0IIowing 

the Act establishing the Force. the 
0eoere.l of tbe Organisation of American 

r. Jo& Mol-a. said tbat: 

“The purpose of the Inter-American Force is 
clearly net one of intervention but rather one of 
rendering assistance to the people of a sister 
nation. Tbe creation of the Force demonstrates 
once more the capacity of the Organisation of 
American States to adjust to new conditions and 
to deaI with new problems. problems bavingcbarac- 
terist perhaps, not even envisaged at the time 
tbe c ter and the Rio Treatywere ratified. It is 
clear. however, that tbe objectives for whlch the 
Inter-American Force was created fall wlthin those 
broad provisions of tbe Charter which are con- 
cerned with matters affecting the peaoe ami security 
of tbe Western Remisphere. Peace. prosperity and 
justice “--de wnt on-W-e indivisible and interde- 
pendent. Where tbese are laching in one nation, it 
must be a matter of concern to ail. 

“The activlties of the Organisation of American 
States in the Dominican Republic are directed 
towards the fostering of peace and tranquillity 
under conditions wbich wllI permit the Dominican 
people to establish a democratic civil government 
of their own choosing to heal the wounds and the 
bitterness of civü strife and to begin the path of 
relief and reconstruction.” 

79. Tbe representative of the Soviet Union bas re- 
newed the Soviet assertion that authorization from the 
Security Council :,si this force is required. That 
assertion is evidently based on the proposition that 
the establisbment and the functioning of the Inter- 
American Force somebow constitute enforcement 
action wlthin the meaning of Article 53, paragraph 1, 
of the United Nations Charter. It seems evldent to 
us that the voluntary establishment and fnnctioning 
of tbe Inter-American Force are solely for tbe pur- 
poses which 1 bave just cited: tbat is. of assisting in 
the restoration of normal conditions in the Dominican 
ReImblio ami of making it possible for the Dominican 
people to determine their future and to operate under 
democratic institutions free from outside interference. 
Clearly, the Inter-American force is net designed to 

en ce moment, aussi hors de propos qu’elles puissent 
étre et sans que leur auteur se pr5occupe du temps 
&u”‘eIles faisaient perdre B chacun de ces organes. 

er ces accusations pour la 
centibme fois soit un priXente suffisant h la coI1v0- 
cation dVirgence du Conseil de sécurit6, je laisse 
aux autres membres du Conseil le soin d’en juger. 

78. Le représentant de IYInion sovi&ique s’estSlev5 
:ontre la constitution de la Force interamgricaine 
le pair. A ce sujet, je voudrais rappeler que la r6so- 
:ution adopt5e le 6 mai par IfOrganisation des Etats 
%m&icains, h laquelle M. Fedorenho a fait allusion, 
.ndIque clairement que la Force interami?zicaine n’a 
Iu’un objectif: collaborer au r&ablissement d’une 
situation normale dans la R5pubIique Dominicaine, 
m maintien de la sécurit5 des habitants et de l’invlo- 
labilitS des droits de I%omme et h la cr5ation d’un 
:limat de pain et de conciliation qui permettele fonc- 
:ionnement d’institutions démocratiques. Après la 
signature de l’Acte créant la Force, le Sec&taire 
@&raI de l’Organisation des Etats amSricains, 
M. José Mors, a déclar& ce qui suit: 

“De toute évidence, l’objectif de la Force interamé- 
ricaine n’est pas une intervention, mais plutbt 
l’octroi d’une assistance au peuple d’une nation 
soeur. La création de la Force prouve une fois de 
plus que l’Organisation des Etats américains peut 
s’adapter 8 des situations nouvelles et faire face 
h des problbmes nouveaux, présentant des carac- 
tgristiques qui, peut-$tre, n%aient meme pas envi- 
sapées lors de la ratification de la Charte et du 
Trait5 de Rio. Cependant, il est clair queles objec- 
tifs auxquels répond la création de la Force 
interaméricaine s’inscrivent dans le cadre des 
dispositions g5n9rales de la Charte qui ont trait 
au maintien de la paix et de la sécurité dans 
l’li6misphère occidental. La pain, la prosp5rit5 et 
la justice” - a-t-il ajout5 - “sont indivisibles et 
interdépendantes. Quand elles sont absentes dans un 
pays, les autres nations ne doivent pas rester 
indiffkkentes. 

“Les activlt& de 1’OEA enRépublique Dominicaine 
visent h favoriser la paix et la tranqulllit5 et B 
créer des conditions permettant au peuple domini- 
cain de constituer un gouvernement civil demo- 
cratique de son chois aflm de panser les blessures 
et d’effacer les rancceurs de la guerre civile, et de 
s’engager dans la voie de l’apaisement et de la 
reconstruction.n 

79. Le repr&sentant de l’Union sovi6tique a de nou- 
veau affirme que le Conseil de sécurit5 doit donner 
son autorisation pour la création de cette force. Cette 
affirmation repose manifestement sur la thk3e selon 
laquelle l’établissement et le fonctionnement de la 
Force interamkicaine constituent en quelque sorte 
une mesure coercitive au sens du paragraphe 1 de 
1’Article 53 de la Charte des Nations Unies. Il semble 
évident, quant a nous, que la constitution volontaire 
et le fonctionnement de la Force interam&ricaine 
rgpondent aux seules fins que je viens d’indiquer, h 
savoir: aider au r4ablissement de conditions nor- 
males en R5publique Dominicaine et permettre au 
peuple dominicain de d&erminer son avenir et de 
vivre sans l%gide d’institutions d6mocratiques sans 
aucune ingérence eatkieure. II est clair que laForce 
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act. and is net aoting. against the Dominlcan Republic 
or the Dominican people. The Inter-American Force 
is not being employed to force any concession from a 
Dominican Government or to require a Dominican 
Government to follow or toabstainfromanyparticular 
course of action. Indeed. as we a11 know.there was an 
entlle breskdown of govermnental authority in tbe 
Dominican Republic at the end of April. and it is the 
purpose of the Organisation of American States now to 
assist in the restoration of demccratic government. 

80. These collective efforts of the regionalorganiza- 
tien concerned tc enable the Dominicanpeople to deter- 
mine tbeir future government cannot properly be 
termed enforcement action under Article 53. In tbese 
circumstarces the reqdirements of the UnitedNations 
Charter are those set forthhi Articles 52 and 54 ramer 
than in Article 53. 

81. 1 think that we might note that the Soviet Govern- 
ment abjects to peace-keeping operations under tbe 
auspices of the OAS, but it alsoobjects to such opera- 
tions undertaken at the recommendaticn of the General 
Assembly. It insists that only the Security Counci:, 
where it has a veto-used over a hundred times-cari 
take action to keep thepeace. Inshort. the Soviet Union 
is trying to establish a de facto situationwhere inter- 
national peace-keeping operations cari take place only 
at the pleasure of the Soviet Union. Havingin mind the 
explosive and dangerous Soviet doctrine of so-called 
wars of liberation, we cari imagine how many and what 
klnd of peace-keeping operations would take place 
under these circumstances. 

82. 1 need only invite the attention of the Council to 
the declaration of the Moscow Conference of Com- 
munist Parties in 1960. to the effect that political 
independence is only “an important step tcwards 
complete liberation”. Thedoctrine envisages complete 
liberation-and here again 1 rely on the statement of 
the Moscow Conference-as “the overthrow of capi- 
talism. the Socialist revolution and the establishment 
of tbe dictatcrship of the proletariat by and under the 
control of the Communist Party”. 

33. Turning 10 a more pleasant subject-what the OAS 
has actually accomplished since we last met-itmight 
be useful to nc.te the following. 

84. First, the Inter-American Force bas beenestab- 
lished in Santa Domingo. On the same day, the heads of 
the two factions. ColonelCaamaiioandGeneralhnbert. 
were formally notified of the establislunent of the 
Force and requested to address any complaints con- 
cerning compliance with the Act of Santa Domingo- 
that is, the cesse-fire established by the OAS-to the 
Unified Command Headquarters of the Inter-Ameriran 
Force. 

85. On 29 May 1965 General Hugo Panasco Alvim of 
Brazil cfficially took cornmand of the Force. Bras& 
Costa Rica, Nicaragua, Honduras and the UnitedStates 
have thus far contributed contingents to the Force. 
Inter-American patrols have been instituted throughout 

interam6ricaine n’est pas censée agir-et 
:cntre la R6publlque Dominicaine ou contr 
dominicain. Elle ne sert pas h extorquer des co~e.s- 
dons d’un gouvernement dominicain, quel qu% soit, 
CU h contraindre ce dernier a suivre ou s%st&r 
3e suivre telle ou telle ligm de conduite. Comme noua 
le savcm tous, il y a eu un effcadrement total de 
t’aUtOrit6 gouvernementale en R5publique Dem&& 
Caine h la fin d%Wril, et l’Organisation des Etats 
am8riCains doit maintenant aider~r&tablirungouver- 
nement smooratique. 

BO. Ces efforts collectifs de l’organisation r e 
int&ess&e, en vue de permettre au peuple dominicain 
de choisir son gouvernement futur, ne sauraient 6tre 
palifiés de mesures coercitives aux termes de 
L’ArticIe 53. Dans ces conditions, les dispositione 
applicables de la Charte des Nations Unies sont celles 
des Articles 52 et 54 plut& que celles de 1’Articl.e 53. 

81. Il est significatif, je crois, que le Gouvernement 
sovl&ique s’&lhe aussi bien contre les opfirations de 
maintien de la paix menées sous les auspices de 
“OEA que contreles op&ati.ons de m@me nature entre- 
prises s’ur recommaa dation de l’Assemblée g&érale. 
Ce gouvernement maintient que seul Ie Conseil & 
S&urit& oh il jouit du droit de veto - un droit qu’il 
a exerc5 plus de cent fois - peut agir pour maintenir 
la paix. En bref, l’Union soviétique essaie de créer 
une situation de fait dans laquelle les op6ration.s de 
maintien de la paix internationale ne pourraient Cre 
entreprises que selon son bon plaisir. Quand on songe 
h la doctrine dangereuse et explosive des pr&eadaes 
guerres de lib&ation que défend l’Union sovi&lque, 
il est facile d’imaginer le nombre et le ksnre d’op& 
rations de maintien de la pair qui pourraient inter- 
venir dans ces circonstances. 

82. Il me suffira d’attirer l’attention du Conseil sur 
la d5claration de la Conf&ence des partis commu- 
nistes, qui s’est tenue h Moscou en 1969. selon la- 
quelle l’ind&pendance politique n’est qu’un “grand 
pas vers la IWration complbtev. Ladoctrine envisage 
la “lib&ation completev - et je cite de nouveau la 
d6claration de la Conf6rence de Moscou - comme 
“le renversement du capitalisme, la r&volutionsocia- 
liste et I’avénement de la dictature duprolétariat sous 
la direction et le contr5le du parti ConUnuniste”. 

83. Pour passer b un sujet plus agr5able - h savoir 
ce que I’OEA a accompli de positif depuis notre der- 
niére réunion -, il pourrait &tre utile de relever ce 
qui suit. 

84. Tout d’abord, la Force interan&riCaine a été 
créée h Saint-Domingue. Le même jour, les chefs des 
deux factions. le cclonelCaamafi0 etleg6n6ralImb$ZtJ 
ont gtb officiellement avis& de :%tablissement de la 
Force et invit& h adresser toute plainte relative b 
l*application de l’Acte de Saint-Domingue, C’est-a-dire 
du cessez-le-feu institué par I’OEA, au commande- 
ment unifi& de la Force interamericaine. 

65. Le 29 mai 1965, le g&&ral br6silien Nugo Panas~ 
Alvim a pris officiellement le commandement de Ia 
Force. Jusqu’ici, le Brésil, le Costa Rica, le Nica- 
ragua, le Honduras et les Etats-Unis ont founit des 
contingents a la Force. Des patrouilles interamgri- 
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siiimee tbat tins-e. mom tban 2,500 
btes forces bave been withdrawn. 
is prepareà to mh? furth?3? with- 
sador Bunl-rr tolà tlle0rganisation 
( wk?n tzae Unified command of the 

OAS detemines tbat the IInter-American Force is 

Tbis Inter-Americau Force, st~dïag~t~ent~ 
amed factions. bas bmugllt about a cessation of 

sttlftieshet~nt~m.WitùoutthisIPeace- 
Id. it is LùgMy Bkely that tbme wotid bave been 
.bloc!dy conflict and great loss of life. 

Secretary General Mors put it, wi11 facilitate ths de- 
rni~ta~iaa~0~ of tbe National Palace ami tbe surround- 
iug area anù wbich constitutes à fundamental step 
tovmds ending violation of tbe cesse-fire in tbis 
sensitive ama. On 2 Junte. tbe agreement was impie- 
mented and Brazilian elements of tbe Inter-American 
Force are occopying the Palace. 

89. we bave mted earlier, on 25 May. in tbe face 
Of rts of alleged violations of buman rigbts. 
Seeretaq General Mors called a meeting of Fore@ 
Ministers in Washington to request tbat the Commis- 
sion on Human Rights of the OAS be sent to the 
Dominioan Republic. The Cbairmauof tbe Commission, 
Mr. Manuel BiancM. and tbe Executive Secretary of 
éiae Comdssion, Mr. Luis Reque, bave already arrived 
in tbe Dominican Republic. They are actively seeking 
to determine whether any violations bave tahen place 
ami. if so, wbat actionby tbe Inter-American Commis- 
sion on Kuman Rigbts migbt be required. 

90. On 2 June. tbe Tenth Meeting of Consultation of 
the Ministers of Foreign Affairs of tbe OAS approved 
an Ad Roc Commission made up of representatives of 
Braail. El Salvador ami tbe ünited States, to act on 
behalf of tbe Meeting of Consultation inorder,first. to 
provide offices to ail theparties in tbe Dominican 
Republic in order to acbieve a climate of peace and 
reconeiliation that will permit thefunctioningof demo- 
cratië institutions i- the Dominican Republic, and, 
secondly. to provide the Inter-American Force with 
the directives necessary for tbe effective accomplish- 
ment of tbe Force*s purpose. ‘IXe tbree-man Ad Roc 
Commission was to arrive at 5 p.m. today in the 
Dominican Republic. 

Gaines ont 6th mises en place clans toute la zone de 
des ligues de communication qui 

aires. 

mmes de I%nfanterie de marine des 
&6 reti&s de Saint-Domingue le 

25 mai. Depuis lors, plus de 2 500 autres offioiers, 
sous-officiers et hommes de troupe des Etats-Unis 
ont ét& rembarqui%. Les Etats-Unis sont dispos&3 
h e&èotuer d’autres retraits, comme l’smbassadeur 
Baaker l’a dit B ltOrganisation des Etats am&+xkins, 
pand le cmnmanàement unifie de cette derni?%e d&ci- 
dera que la Force interaanêricaine est assez forte 

de la tgcbe envisag5e dans la dso- 

saire que les forces des Etats-Unis 

87. La Force ir&eram6ricaine, qui s’est interpos5e 
entre Bes dem factimis armées, a amen8 la cessation 
des hostiiit8s entre ces dernières. Sans ce bouclier 
pacifique, il est fort probableque denouveauxoombats 
sangbmts auraient eu lieu et quIon aurait d(L d8plorer 
d’importantes pertes de vies humaines. 

88. Le Ier juin, le Seor&taire g&&ral, M. Mors, a 
amion& la neutralisation du Palais national B la suite 
de n&ociatious avec les forces du colonel Caamalio 
et du g&ii+ral Imbert. Le Conseil se souviendraque le 
Palais national a 45 le théâtre de plusieurs violations 
du cessez-le-feu. Comme . Mora l’a indique, on est 
arriv6 maintenant h un accord qui facilitera la d&ni- 
litarisation du ?alais national et des alentours, cequi 
contribuera de façon d&cisive B mettre fin aux vlola- 
tiens du cesses-le-feu dans cette zone névralgique. 
L’accord a pris effet le 2 juin, et des 81knents br&si- 
liens de la Force interam8ricaineoccupent maintenant 
le palais. 

89. Comme nous l’avons notg pr&c&demment, le 
25 mai, à la suite de rapports sllégusntque les droits 
de l%xnme auraient 8% viol8s. M. Mors a demain% 
la convocation dhumr&miondesministresdes affaires 
&hangbres h Washington dans le but d’envoyer la 
Commission interamgricaine des droits de l%omme 
en R8publique Dominicaine. Le PrBsident de la Com- 
mission, M. Manuel Biaucbi, et M. Luis Reque, 
Sec&taire exécutif de la Commission, se trouvent 
déja en République Dominicaine. Rs s’efforcent acti- 
vement de déterminer si des violations ont 6t8 
commises et, dans l’affirmative, quelles mesures 
devraient être prises par la Commission interam&i- 
Caine des droits de l’homme. 

90. Le 2 juin, la dixième ROunion de consultation 
des miulstres des relations extérieures de 1’OEA a 
approuvé, au cours de sa r&nion, la cr5ation d’une 
commission spéciale compos8e des reprksentants 
du Br&sil, d’E1 Salvador et des Etats-Unis et chargee, 
au nom de la R&mion de consultation, d’offrir en 
premier lieu ses bons offices h toutes les parties en 
RGpublique Dominicaine pour assurer unclimat de paix 
et de réconciliation permettant le fonctionnement 
d’institutions d8mocratiques dans le pays et, en se- 
cond lieu, de donner a la Force interam&ricaine les 
directives nkessaires pour qu’elle joueeffectivement 
le r5le qu’on attend d’elle. Les trois membres de 
cette commission sp&iale devaient arriver aujour- 
d’hui ZZ 17 heures en République Dominicaine. 
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91. The OAS has also organisedextenslve reliefacti- 
vities. Free food distribution to ail groups in Santa 
Domingo and throughout the interior kas taken place. 
Arrangements kave been made by tke OAS to pay 
pensioners. Government payrolls kave bsen assnmed 
by tke OAS and soldiers and civllian employees are 
now being paid. In such ways as these, the hope is tkat 
life in the Dominican Republic may slowly return to 
normalcy. 

92. A most important and gratifying feature of OAS 
activity in the Dominican Repablic bas been the man- 
ner in which the American Republios have responded 
to tke OAS resolution of 3 May to kelp meet the urgent 
needs of the Dominican people. Twelve member States 
bave niade contributions of millions of pounds of food, 
medicine and medlcal services. Four countries bave 
provided medical teams. The OAS relief programme 
co-ordinating centre bas acted in magnificent fashion 
in assembling and shlpping important quantities of 
food and medioines. 

93. I am proud of my own country’s contributions 
of more than ten million pounds of food-etuffs, large 
quantities of medicines, îuel oil and gasoline for 
electric power and commerce. and cblorine for water 
purification. 

94. The OAS has acted to fight disease, to treat the 
wounded, to bury the dead and to tske the necessary 
public health measures such as tke removal of 
garbage and refuse. These activities bave benefited 
ail of the people of the Dominican Republic. 

95. Looklng beyond the immediate needs , the Presi- 
dent of the United States on 1 June stressed as an 
essential goal the comprehensive task of economic 
reconstruction in the Dominican Republic for tke 
benefit of its 3.5 million people. Tke Unlted States 
is prepared, in oommon wlth otker friends of tke 
Dominlcan people. to he!p generously in this respect. 

96. Returnlng to the polltical side, 1 might reiterate 
what Ambassador Stevenson mentioned severaltiies: 
tbat the OAS and tke United States. unllke the Soviet 
Union, are not supporting one faction in the Dominican 
Republic but are seeking a settlement acceptable to ail 
democratic parties. Obviously. the principal imme- 
diate objective of the OAS is that of promoting a 
political solution to tke fundamental politioal prob- 
lem, a solution whioh would restore peace and 
security to the island and one whlch is acceptable 
to the Dominican people itself. 

97. Toward tkis end Mr. Mors kas been in con- 
tinuous contact not only witk the Imbert and Caamailo 
groups, but also with leaders of otker elements in 
the Dominioan Republic, in an effort to narrow the 
dlfferences and to find a formula wbick could be 
agreed upon. While hls efforts kave not as ystbeen 
orowned with success, tbis would be too muck to 
expect in the relatively short time he bas been 

91. L’QEA a BgaIement organis& d%mport EI *er- 
vices de secours. les distributionn n&rat et gra- 
tuites de denrbes alimentaires ont eu lieu int- 
Domingue et dans I’intWeur du pays. Des dis 
Ont été prises par I’OEA pour que les ii% 
reçoivent leur pension. La rémun&ration des font- 
tiOiUiaireS a gt8 assurée par les soins de IIOEA et 
les sohfats et les empIoy6s civils touchent maintenant 
leur solde et leur traitement. De cette manihre, on 
espbre que la vie eu @publique Dominicaine pourra 
peu h peu revenir k la normale. 

92. Un aspect trbs encourageant et fort important 
des aotivit&s de i’QEA en Rgpublique Dominhaine 
a StL6 l%oko qu’a trouv5, aupres des R&ubliques ain& 
ricaines, la rbsolution adopt&e le 3 msi par IOEA 
pour aider k faire face aux besoins urgents & peuple 
dominicain. Douze Etats membres ont fait don de 
milliers de tonnes de produits alimenta 
médicaments et ont fourni des services 
Quatre pays ont envoy5 des &uipss de 
Le Centre de coordination du programme de nacours 
de 1’OEA a agi avec un z’ble admirable pour rncsem- 
bler et envoyer en R@ublique Dominicaine cl’ 
tantes quantités d’aliments et de m&dicaménts. 

93. Je suis fier de la contribution apportée par mon 
propre pays, qui a exp2diS plus de 5 006 tonnes de 
produits aRmentaires, de grandes quantités de mMi- 
caments, de mazout et d’essence pour la productia 
d%nergie Bleotrique et le commerce, et de chlore 
pour la purification < : l’eau. 

94. L’OEA a me& la lutte contre la maladie, So&n5 
les bless&., inhum les morts et pris les mesuses 
nécessaires de salubrité publique, telles que l’enlhve- 
ment des ordures et d&ritus. Toute la population de 
la Rgpublique Dominicaine a @néfie% de ces acti- 
vit&. 

95. Voyant au-del% des besoins imn%?diats, lePrBsi- 
dent des Etats-Unis a pr&ent& le ler juin, comme 
un objectif essentiel, la t2cke g&nérale que constitue 
le relbvement Economique de la RBpublique Domini- 
caine, dans l%N.%?t m&me de ses3 660 090kabitants. 
Les Etats-Unis sont pr&ts, avec les autres ami8 du 
peuple dominicain, k apporter h cet 5gard une aide 
g&i&suse. 

96. Pour en revenir k l’aspect polklique de Ia 
question, je répéterai ce quel*ambassadeurStevenson 
a déolar& k plusieurs reprises, h savoir que I’OEA 
et les Etats-Unis, contrairement a l’Unionsov%tique, 
n’appuient aucune faction particulière en I%pubRque 
Dominicaine et recherchent un reglemant acceptable 
pour les d&noorates de toutes nuances. De toute 
évidence, I1objectii principal et imm5dlat de I’OEA 
est de favoriser une solution politique des prOblb?% 
politiques fondamentaux, propre k rétablir la pain 
et la s5curit8 dans l’f¶e et acceptabfe pour le peuple 
dominicain lui-meme. 

97. A cette fin, M. Mora est restb en contact non 
seulement avec les groupes Imbert et O+rnai@, mais 
aussi avec les dirigeants dbutres Sléments en R&u- 
bljque Dominicaine, s’efforçant de réduire les dix%+ 
gences et de trouver une formule généralement 
acceptable. Ses efforts n’ont pas encore 5t5 CoUrOnn& 
de succés, mais on ne pouvait s’attendre qu’ils le 
soient, &tant domiS le temps relativement cOurtd0ntll 
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Tberc$ me inoreasicg indications tbat the 
aa kaders ‘ze tile need for accommo- 

understand tbeir country cannot con- 
e in &&!J med camps V&ile the economy stagnates 

se of iusecurity afflicts tbe people. We 
tbis spirit of accomnmdation Will rapidly 

98. p b&eve tbat tbese evidences of constructive. 
impartial action on tbe part of the OAS Will be of 
mxe use and value to tbe Couocil tban would the 
detailed refutation of tbe endless ami groundless 
charges by tbe Soviet representative wbich we bave 
heard SO many times. It is interesting to note, 
bowever. tiit Soviet charges are no longer restrlcted 
ta tbe United States. but now embrace the majority 
of the members of tbe Osganization of American 
States wbo bave supposted tbe recent measures 
taken by tbat Organiaattn. I sbould not presume to 
spesk for tkm, but <.E is reasonable to point out tbat 
tbe views of countries, hlembers of tbe United 
Natioas. in r botb to tbe interpretation of tbe 
United Nations Charter and the interests of tbe 
people of Ibis bemisphere areperbaps more informed. 
more objective ami more responsive to tbe needs of 
peace than are those of tbe Soviet Union. 

99. As car President bas mentioued. a statement by 
tbirteen members of the OAS on tbis subject bas just 
been circulated to the Council and deserves. I am 
sure. our careful attention. 

190. Finally, as to tbe United Nations, 1 believe 
tbat tbe devotion of the United States to tbis great 
Organization is bardly in need of further proof. Any 
just comparison of tbe support glven tbe United 
Nations by tbe United States and by the USSR would 
be extremely revealing. Tlte members of tbis Council 
need no enligbtenment on tbis point. 

101. Permit me to conclude by quoting what Presi- 
dent Johnson bad to say on tbis subject at bis Press 
conference as recently as 1 June. Tbe President said: 

“Tbis month of June marks a very bistoric anni- 
versary in tbe affairs of man. Twenty years ago. 
while war still raged in the world. the nations of 
the worfd assembled at San Francisco to sign the 
charter of hope that brought into being tbe United 
Nations. 

“B&en were mindful that in tbese tiies humankind 
must choose between cooperation or catastrophe. 
At San Francisco there was brougbt into being a 
great instrumentality for international cooperation 
and we cari believe today tbat the ccoperation en- 
pndered by the United Nations bas helped to avert 
catastrophe in tbis century. 

“SO tcday we have to work net on trie tbings that 
dlvide us but instead on tbe tbings that unite nations 
in tbe bauds of common interest.” 

1 trust that we here may follow tbis counsel. 

disposi?~ jusqu’ici. Tout indique cependant que les 
lirigeants dominicains reconnaissent de plus en plus 
a &cessit8 de composer et comprennent que leur 
pays ne peut continuer 8 être divisé en deux camps 
*mes, tandis que l%conomie demeure dans le ma- 
:asm.s et que la ulation est enproieh un sentiment 
I’in&curité. Nous esp&rcns que cet esprit de conci- 
iation l’emportera rapidement. 

18. J’ai pen& que cet exposé des aCtiVit&S COnStrUC- 

ives et impartiales de I’OEA présenterait plus d’in- 
ér&t et d%ttilité pour le Conseil que la &futation 
lgtail& des accusations incessantes et sans fcnde- 
rient du reprgsentant soviétique, que nous avons 
mtendu si souvent. Cependant, il est intéressant de 
totes que les accusations sovi&iques ne sont plus 
imit&s aux Etats-Unis, mais qu’elles englobent 
naintenaut la majorité des membres de l’Organisation 
les Etats am&icains, qui ont appuyg 1eS mesures 
mises récemment par cette organisation. Je ne me 
mrmettrai pas de parler au nom de ces nations, mais 
m peut valablement faire remarquer que les vues de 
:es pays, Membres de l’Organisation des Nations 
unies, tant au sujet de l’interprgtation de la Charte 
ies Nations Unies qu’en ce qui concerne les inter@tS 
des habitants de l’hgmisphbre, sont probablement plus 

&clairBes, plus objectives. plus conformes aux exi- 
gences de la paix que celles de l’Union soviétique. 

39. Comme l’a dit notre pr&sident, une déclaration 
le 13 membres de 1’OEA sur ia question vient d%re 
distribuSe aux membres du Conseil. Elle mgrite, 
j’en suis certain, toute notre attention. 

KOO. Enfin, en ce qui concerne les Nations Unies, je 
crois que le dévouement des Etats-Unis h la grande 
cause de cette organisation n’a pas besoin d%tre 
démontrg une fois de plus. Toute comparaison objec- 
tive de l’appui accord6 aux Nations Unies par les 
Etats-Unis d’un cbté, et par 1Wnion sovifxique de 
L’autre, serait fort r&&atrice. Les membres du 
Conseil n’ont gubre besoin d’être 6clairés Ix cet 
Egard. 

101. Permettez-moi de conclure en rappelant cequ’a 
dit a ce propos le prbsident Johnson, lors d’une confe- 
rente de presse toute r&cente, le ler juin. Le Prési- 
dent a déclarg: 

“Ce mois de juin marque un anniversaire vi%- 
tablement historique pour lthumanité. Il y a vfngt 
ans, tandis que la guerre faisait encore rage dans 
ie monde, les nations du monde se r&missaient h 
San Francisco pour signer la Charte de l’espgrance 
qui a donné naissance aux Nations Unies. 

“Les hommes avaient compris que le genre hu- 
main devait alors choisir entre la coop9ration et la 
catastrophe. A San Francisco a Bté cr&9 un lnstru- 
ment de la plus haute importance pour le progrl3s 
de la coopbration internationale, et il nous est 
permis de croire hujourd’hui que la ccop&ation 
rendue possible par les Nations Unies a contribué 
8. &iter la catastrophe au siècle oh nou8 vivons. 

“C’est pourquoi nous devons travailler aujour- 
d’hui non pas h ce qui nous divise, mais bien plut& 
a ce qui unit les nations par des liens d’intgrgt 
commun. * 

J’espke fermement que nous suivrons ici ce conseil. 
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102. The PRESIDENT: 1 cal1 on the representative 
of the Soviet Union in exercise of his right of reply. 

103. Mr. FEDORENKO (Union of Soviet Socialist 
Republics) (translated from Russian): We bave heard 
yet another routine statement by the United States 
representative. who apparently believes it his duty 
to give the appearance of disputing tbe facts and 
arguments put forward. in particular. in the state- 
ment we made at today’s meeting of the Security 
councii. 

104. There oan scarcely be any need for me to 
analyse in detail, still less seriously. the attacks, 
often in the form of insinuations, which United States 
representatives see fit to mske in various committees, 
including even the Security Council, the highest organ 
of the United Nations. These attacks are worthneither 
discussion nor refutation. There are toomanyobvious 
and convincing facts which beareloquent witness to the 
acts of unparalleled arbitrariness and appalling law- 
lessness committed bya great Power, the UnitedStates 
of America. 

105. The United States representative assiduously 
tried to give the impression that the so-called Inter- 
American Force is a11 but beneficencepersonifiedand 
is motivated by a touching concern for the victims of 
the civil war in the Dominican Republic. He even went 
SO far as to say that the occupation troops are per- 
forming a humanitarian mission in healing the wounds 
of a people who bave suffered during the bloodshed. 

106. The United States representative, for obvious 
reasons, does not tel1 us why tbis bloodshed and this 
fratricidal war took place. It took place, as we a11 
know, because there was an armeci invasion of the 
Dominican Republic and for ail thts tire gangsterish 
intervention of the United States imperialists is to 
blame. 

107. Are you. Mr. Ambassador, trying even here to 
defend the actions of United States militarism? Are 
you trying even here to whitewash the criminal actions 
of the United States occupation forces, and tomske us 
believe that your piratical troops are carrying out a 
humanttarian mission? Do corne to your senses, Mr. 
Ambassador: remember to whom you are speaking. 

108. The question inevitably arises whether there cari 
be any limit to hypocrisy and cynicism when the offi- 
cial representatives of the United States try to give 
the Security Council the impression that the United 
States interventionists in the Dominican Republic are 
carrying out a rzscue mission. Really only a blind 
man could fail to see wbat United States imperialism 
is doing-so far unpunished even by the UnitedNattons, 
this world forum, to which the legitimate COnStitUtiOtnXl 
Covernment of the Dominican Republic bas appealed 
for help. The officia1 representatives of the Umted 
States are trying to portray themselves as innocent 
beings and to represent as virtue the most flagrant 
violation of a11 rules governing international relations 
and the fact that the ruling circles in the United StateS 
bave trampled underfoot the very Charter of the 
United Nations. 
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102. Le PRESIDENT (traduit de l%@ais): Je donue 
Ia parole au repr&sentant de l’Union sovi&tique, 
qui désire exercer son droit de 

103. M. FEWRENKO (Union de pubffques socia- 
listes soviétiques) [traduit du russe]: Nous veuons 
d’entendre la dernibre de la s5rie d’interventions dd 
représentant des Etats-Unis, qui croitdevoirjustiffer 
sa prgsence en pr&tendant discuter les faits et argu- 
ments exposés, entre autres, dans la d&laration que 
nous avons faite aujourd’hui au Conseil de s&?urit& 

104. Je crois qu’il est inutile d’examiner dans le 
détail - h plus forte raison, d’examiner s&ieuse- 
ment - les attaques et les nombreuses insinuations 
auxquelles les représentants des Etats-Unis estiment 
pouvoir se livrer dans les divers organes desNations 
Unies, notamment ici, devant l’organe supr&ne de 
l<ONU. Elles ne méritent ni d’&.tre examinges ni 
d%tre rgfutges. Car les faits sont suffisamment con- 
vaincants pour d&oncer l’arbitraire incroyable et 
l’ill5galité inoui’e qui caractérisent le comportement 
d’une grande puissance, les Etats-Unis d’Am5rique. 

105. Le représentant des Etats-Unis a voulu h tout 
prix nous faire croire que les forces dites interan& 
ricaines incarnaient la vertu et P&aient anim&esparle 
souci touchant de soulager les victimes de la guerre 
civile en REpubHque Dominicaine. Il est all5 jusqu’8 
dire que les forces d’occupation accomplissaient une 
mission humanitaire, en pansant les plaies d’un peuple 
dont le sang a coul& 

106. Pour les raisons que vous savez, le repré- 
sentant des Etats-Unis se garde bien de nous dire 
pourquoi le sang a CO&, pourquoi a éclat6 cette lutte 
fratricide. On sait que tout vient de 19ntervention 
armée des Etats-Unis en R5publique Dominicaine, de 
l’intervention criminelle de 1’impSrialisme américain. 

107. Quoi donc, Monsieur I’Ambassadeur! Cberches- 
vous h d&fendre ici aussi les agissements des mili- 
taristes amgricains? Cherches-vous a blanchir ici, au 
Conseil, les actes criminels des troupes américaines 
d’occupation, et rions faire croire que vos troupes 
pirates accompliraient une mission humanitaire? 
Reprenez-vous, Monsieur l’Ambassadetu’. Voyez de- 
vant qui vous parles. 

108. Y a-t-il des Limites au cynisme et ?î l’bypo- 
crisie? ne manquera-t-on pas de se demander. Les 
repr&sentants officiels des Etats-Unis veulent faire 
croire au Conseil de sécurit5 que les interventfon- 
nistes am5risains accomplissent enR5publkfUeDomf- 
nicaine une mission de sauvetage. Les aVW@eS sont- 
ils les seuls ?i ne pas voir ce qu’est en tr 
en R($publique Dominicaine l%mpériaHsme 
qui jouit jusqu% présent d’une impunité totale que ne 
menace mhe pas I’ONU, orgaufsation mOndf~e h 
laquelle le Gouvernement constitutionnel légit 
la R5publique Dominicaine a deman& son aide 
les représentants officiels des Etats-Unis s’efforcent 
de jouer les innocents et de pr5senter Comme un a& 
de haute vertu la violation flagrante de b&e 
normes des relations internationales et de la C 
m&me de InJrganisation des Nations Unie& par les 
milieux dirigeants des Etats-Unis. 



nited states is still able to scrape up the 
necessary votes resolutions it 

o, to President 
Frei of Chile. The President of tbe DominicanBepub- 
lie, MI-. l?osob. bas mequivwxlly called tbe Organisa- 
tion of American States 9he political instrument of 
tbe Uaited states*. mwever, its eadorsement of the 

of the united States. which tbe United States 
sadors are striving bebind cbsed doow to 
cannot give these plans even tbe sligbtest tinge 

t is surely common lkowkdga tbat Article 53 
United Nations Charter categorically probibits 

any enforcement action whatsoever by regional agen- 
cies witbout the autborisation of the Security Council. 

Ill. It is truc tbat tbe Wnited States representative 
luas tried here to @ve the impression tbat the so- 
cafled “Inter-American Force’ bears witb it only 
virtue and beneficence. But wbo Will believe such 
fairy tales. su& fables? Everytbing goes to show that 
tbe flag of tbe Organisation of American States is 
needed by the United States primarily as a screen 
to cmer up its criminal actions~ and to place tlae 
Ixmden of responsibility on tbe Latin American coun- 
tries also. And if the OAS cari be said to be playing 
anv kind of role at all. tbat role is merelv-as Tbe 
New York Ttmes stated in an editorial-to “pulls 
chestnuts out of the fire for the Johnson administra- 
tionR. That is the voice of one United States newspaper. 
If tbe officia1 representative of tbe Wnited States. who 
apparently takes a different view bere. tbinks that 
tbis is net SO, why does be not deny tbis statement by 
a United States newspapes wbich is printed in more 
t 1 miUion copies? 

112. Of course the United States emissaries and 
specialists in securing voting majorities bad to work 
hard to muster the necessary two-tbirds vote in the 
OAS. In order to save themselves ail that trouble next 
time. Washington bas thought up a planfora so-called 
“permanent OAS force’. What this “permanent OAS 
force” is to be and bow it is to act is perfectly clear 
from tbe precedent set by the current United States 
intervention against the Daminican Bepubltc. Post- 
haste. black arm-bands, lacking only swastikas, ap- 
peared on the arms of the oocupiers.But,as they say. 
Oa monkey in a top bat is still a monkey”. 

113. Of what does tbis so-called ‘Inter-American 
Force’* consist? It consists, like the well-known 
pie, of one rabbit and one herse. They are a11 tbe 
same United States troops. Tbe United States troops 
make up nine tentbs of all tbe occupation forces on 
Dominican soil. SO much for your fairy tale, Mr. 
Ambassador. 

114. We know that tbe Brazilian General Alvim was 
formally sent to the Dominican Bepublic as tbe Com- 

109. Il est bien connu que, dans le plan d%sservis- 
iement total de l’Am&ique latine par l%mp&%affsme 
rméricam, un r5le important est assign6 II l’OrgaI& 
sation des Etats an&ricains, oh, comme on le sait, 
es Etats-Unis sont encore en mesure de r&mir le 
mmbre de voix voulu pour imposer les décisions de 
.eur choix. Ce n’est pas pour rien que cette organi- 
sation est vivement critiquSe dans tout le continent 
nr des personnalités politiques comme l%ncien 
recrétaïre g&&ral de I’OEA, le Mexicain Luis Quin- 
:anilla, ou !e pr5sident du Chili, M. Frei. M. Bosch, 
&sident de la République Dominicaine, a carrêment 
pmlifi5 1’OEA d’ %mtrument politique des Am&i- 
:ainss. Mais la sanction de I’OEA. que les ambas- 
sadeurs des Etats-Unis s’efforcent en coulisse d’ob- 
tenir, ne saurait donner la moindre légitimtt& aux 
#ans des Etats-Unis. 

110. On sait que I’Article 53 de la Charte de notre 
organisation interdit cat&oriquementqu’aucune action 
coercitive ne soit entreprisepar des organes r5gionaux 
sans l’autorisation du Conseil de sgcurité. 

111. Il est vrai que le représentant des Etats-Unis a 
voulu faire croire au Conseil que la pr&endue “force 
interamgricaine” était une vertueuse bienfaitrice. 
Mais qui peut se laisser prendre a ces fables, k ces 
mythes? Il est clair que les Etats-Unis ont surtout 
besoin du drapeau de l’Organisation des Etats am&i- 
tains pour dissimuler leurs actes criminels et en faire 
retomber la responsabilité sur les Etats de l’Am& 
rique latine. Si l’on peut parler d’un rf3le de 1’OEA 
dans cette affaire. il consiste. comme le dit un &ïi- 
torial du New York Times, ?I .vtirer les marrons du 
feu nour le Gouvernement Johnson”. Ce sont les 
p-ropres termes d’un organe de presse américain. Si 
le représentant officiel des Etats-Unis, qui semble 
&tre d’un autre avis, estime que cela n’est pas vrai, 
pourquoi ne réfute-t-il pas le témoignage d’un journal 
américain qui tire 8. plusieurs millions d’exem- 
plaires? 

112. Bien s[lr les émissaires et les spécialistes an&- 
ricains chargés de &Unir les majorit&s nécessaires 
ont dQ se donner bien du mal pour recueillir les deux 
tiers des voix requises h 1’OEA. Mais pour s%viter, 
la prochaine fois, pareille peine, on a imagin6 h 
Washington de créer une “force permanente de 
1’OEA”. Que sera cettt “force permanente del’OEA*‘, 
et comment opfzera-t-elle? L’actuelle intervention 
am&icaine en République Dominicaine en donne une 
idée trbs précise. Très vite, les occupants ont eu 
des brassards noirs: il ne manque plus que la croix 
gmnm&e. Comme dit le proverbe, “l’habit ne fait pas 
le moine’. 

113. Comment est composée la pri%endue “force 
interamfmicaine”? Comme dans une bouillabaisse, 
on y retrouve les memes troupes américaines. Elles 
constituent les neuf dixibmes de toutes les forces 
d’occupation en terre dominicaine. VoiBl. Monsieur 
l’Ambassadeur, ce que valent vos mythes! 

114. Pour la forme, on a nomm& commandant en 
chef en R&publique Dominicaine un g5n5ral brésilien, 
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mander, and tbat the United States General Palmer 
somehow found himself subordinate to him as his 
deputy. 

115. But this farce cari hardly deceive anyone. In 
reallty, as the same newspaper. TheNewYorkTlmes. 
pointed out on 29 May. General Palmer “would keep 
tactical control of the Inter-American Force . . . land 
would] decide which troops to use, bow to use them 
and wben. ‘If the OAS and the United States Government 
get into a policy conflict, I’-=that is GeneralPabner- 
‘would have to folIowthe guidance of my Governtnent’.” 
This is what the United States General sald with 
soldierly bluntness. 

116. How oan these troops be said to be in any way 
international. when all the orders and instructions 
corne from Washington? 

117. There is no need to dwell on a11 the attacks 
and insinuations against my conntry which Unlted 
States officia1 representatives bave long since tsken 
to making and which often place them in an absurd 
and ridiculous position when they boomerang. 

118. 1 waive consecutive intcrpretation of my 
remarks. 

119. Mr. ORTIZ SANZ (Bolivia) (translated from 
Spanish): In order that the record of this meeting may 
be more complete, 1 suggest tbat the President should 
read out the letter he has received today from the 
representatives of thirteen Latin Americancountries. 

120. The PRESIDENT: 1 see no objection to complylng 
with this request. The letter[S/6409] reads as follows: 

:%y 1965 from tbe representa- vletter dated 25 M 
tives- ofArgentina, Bolivia. Brasil, COlOm 

Salvad~, Guatemala, Haiti, 
bis, 

Costa Rica. El Hondu- 
ras, Nicaragua, Panama, Paraguay and Peru ad- 
dressed to the President of the Security Council 

“We the undersigned, as representatives of States 
Members of the United Nations which are members 
of the Organisation of American States. acting on 
the instructions of OUI respective Governments and 
concerned that our regional agenoy should fulfil 
the purposes assigned to it by its charter and by 
the Charter of the United Nations; and, at the ssme 
time, seeking to reaffirm the significance of the 
OAS as an instrument for the preservation of peace 
and security on the American continent, venture to 
place before the Security Council, with respect, the 
following considerations: 

“First: The Organisation of American States, in 
its zity as a regional agency, should continue to 
exercise the responsibility for the maintenance of 
peace and security in the hemisphere which is con- 
ferred on it by the charter of the OAS and recognized 
by the Charter of the United Nations. 

“Second: In accordance with Article 52, para- 
graph 3, of the Charter of the United Nations, which 
Member States are bound to uphold, every effort 
sbould be made to encourage action by regiOna1 
agencies for the pacifie settlement of localdisputes. 
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e g6nh.l Alvlm; et le g5n8ral américain Palmer, 
levenant son adjoint, se trouve étre son subo 

.15. Mais cette farce ne saurait tromper personne. 
In r8aIit5. le g6ngral Palmer, comme l’a faitremar- 
kuer le New York Times du 29 mai, %onserve le 
:ontr&e tactique de Ia force interam&icaine, et c’est _-. 

ui qui bcidera quelles troupes seront employées, 
luand et comment. Si un d&accord devait surgir entre 
.‘OEA et le Gouvernement des Etats-Unis, alors je 
:le g6néraI Palmer) serai oblige de suivreles instruc- 
;ions de mon gouvernementw, a d&larfe, avec une 
:ranchise toute militaire, Ie g8néraI am&ricain. 

116. Comment peut-on aIors parler du caracDre 
!nternational de la Force si ordres et instructions 
doivent en toutes circonstances venir de Washington? 

117. Il est inutile de relever toutes les attaques 
st les insinuations hostiles adress8es ?& mon pays: 
eIIes font depuis longtemps partie de Ilarsenal des 
repr8sentants des Etats-Unis, qui secouvrent souvent 
de ridicule, en devenant victimes de leurs propres 
insinuations. 

118. Je renonce B lQnterpr8tationcons5cutivedemou 
intervention. 

119. M. ORTIZ SANZ (Bolivie) [traduit del’espagnol]: 
Afin que le compte rendu de notre s&anCe soit plus 

complet, je propose que le PrBsident donne lecturede 
la lettre que les repr6sentauts de 13 pays latino- 
américains lui ont adress8e aujourd’hui. 

120. Le PRESIDENT (traduit de l’anglais): Je nevOiS 
aucune raison de ne pas donner suiteh cette demande. 
Le texte de cette lettre [S/6-091 est le suivant: 

“Lettre, en date du 25 mai 1965, adresséeau Prési- 
dent du Conseil de sécurit6 par les repr5sentant.s 
de l~Argentiie, de la Bolivie, du Brésil, de la 
Colombie, 
temala, d’tfalti, du Honduras, du Nicaragua. du 
Panama, du Paraguay et du P6rou 

“D’ordre de nos gouvernements respectifs, nous 
soussignés, repr8sentants de pays Membres de 
l’organisation des Nations Unies qui font partie de 
l’Organisation des Etats américains, souhaitant que 
notre organisme r5gional réalise les objectifs que 
lui assignent son statut constitutionnel et la Charte 
des Nations Unies, et désireux, en m8me temps, de 
réaffirmer la signification de 1’OEA en tant 
qu’instrument de sauvegarde de la paix et de la 
S&urit8 sur le contiuent américain, nous per- 
mettons de prgsenter au Conseil de sécurit6 les 
consid6rations suivantes: 

“Premièrement: L’Organisation des Etats améri- 
cains, en tant qu’organisme r8gions.l doit continuer 
a exercer la responsabiiit8 que Lui confbrelacbarte 
de 1QEA et que lui reconnaIt la Charte des Nations 
Unies en ce qui concerne lemaintiendela paix et de 
la s&urit& dans l’kémisphhre. 

Vleuxibmement: Conformément aupatigraphe 3 de 
1’Article 62 de la Charte des Nations Unies, que Ies 
Etats Membres sont tenus de respecter, tous IeS 
efforts doivent &tre faits pour stimuler l’action des 
organismes régionaux dans le 
des diff8rends d’ordre local. 
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vTroisi&mement: Les consid6rations qui pré- 
cèdent n%xcluent nas la coordination de l’action de 
l’ONIl et de I’OEÂ en vue du maintien de la paix 
et de la s&xrit&, qui constitue unpro&& appmpri5 
pour atteindre les buts klev5s de la Charte des 
Nations Unies et de la charte de ltOrganlsation des 
Etats am&ioains.” 

Xe axe no furtber speakers. we corne “av 
of om next meeting. We bave heard 
ent of the representative of theSovlet 
he read out to ns tbe statement of the 
the Soviet Unban. which will be trans- 

ted ana cimtited as a Security Council document. 
1 assume tbis Will be done tomorrow. 1 am sure that 
members would Iike to study that statement carefully 
ad perhaps commuticate with tbeii Govemments 
abmt it. 

122. Are tbere any suggestions as to when Une next 
bould take place? 

RIFA? (Jordan): In tbe ligbt of tbe important 
hich the President bas just pointed out,plus 

tbe fact tbat we bave just received the letter from tbe 
xepresentatives of tbirteen Latin American countries 

by the xepxesentatives of, tbe Soviet Union and the 
United States. 1 would therefore propose that we meet 
eaxly wtt sue&. pexbaps Tuesday aftexman, if that is 
agseeable to ail the members. 

121. Personne d’autre n’ayant demand6 la parole, 
10~6 passons B la question de la date de notre pro- 
:baine s5anoe. Nous avons entendu aujourd’hui le. 
repr&entsnt de 1Vbaion sovi&ique, qui nous a dom& 
lecture de la d&olaration de son gouvernement, 
laquelle sera traduite et distribuée comme document 
Su ConseiI de &curit& JQnagine que cela sera fait 
ians la jouxde fie demain. Je suis certain que les 
oaembms du Conseil voudront 6tudier cette décla- 
ration avec soin, et peut-étre prendre contact avec 
LWrS vernements h son sujet. 

i22. Y a-t-il des suggestions quant a ladatede notre 
pmahaine séance? 

123. I%I. RIFA’I (Jordanie) [traduit delkmglais]: Pour 
Les raisons importantes que le Président vient denous 
signaler, et compte tenu aussi du fait que nous venons 
de recevoir la lettre des représentants de 13 pays 
d’Am&ique latine ainsi que le rapport du Secrgtaire 
gén&ral [S/6408], ah ma d515gation rel&e certains 
points importants au sujet desquels elIe voudrait 
prknter des commentaires, je suggbre qu’on laisse 
quelques jours aux membres du Conseil pour Btudler 
toute cette documentation ainsi que les importantes 
d&clarations des représentants de IYInion soviétique 
et des Etats-Unis. Je propose donc que nous nous 
Sunissions au dgbut de la semaine prochaine. par 
exemple mardi apr&+midi, si cela convient h tous les 
membres du Conseil. 

ENT: The xepresentative of Jordan 
we meet Tuesdayafternoon. 8 June. 

0 all tbe members? 

124. Le PRESIDENT (traduit de lknglais): Le repr&- 
sentant de la Jordanie a suggér5que nous nous r&mis- 
siens mardi aprés-midi, 8 juin. Cela conoient-il h 
tous les membres du Conseil? 

125. bis. FEDORENKO (Union of Soviet Socialist 125. bi. FEDORENKO (Union des R5publiques socia- 
Repubks) (translated from Russian): We bave listened 
Cai’efuIIy to your statement. Mr. President. and to 

listes soviétiques) [traduit du russe]: Monsieur le 
Président, nous avons Ecouté avec attention votre 

tbe statement of Ambassador Rifa’i with regard to intervention, ainsi que celle de lknbassadeur Rifa’i, 
OUI next meeting. concernant notre prochaine r&mion. 

126. With your permission. we should like to recall 
tbat after making a statement on bebalf of tbe Soviet 
Government. the Soviet delegation expressed the hope 
that the members of the Security CounciI would duly 
consider and comment on that statement at tbe Coun- 
cil% next meeting, in view of the gravity of its con- 
tents. In tbat connexion. we suggested Friday. 4 June. 
as a possible date. Naturally, we bave no objection to 
a Poager interval if tbis is needed for the study of the 
Sorbet Government’s statement andforcommunicating 
with Governments. In that case. we couldholdour next 
meeting, if net on Saturday, then at least on Monday. 
in vlew of tbe complexity and urgency of the situation 
in the Dominican Republic-the item whichremainson 
OUr agenda-and of the measures wblch fIow from the 
Council’s obIi&ions. 

126. Avec votre permission, nous voudrions rap- 
peler que. api-& avoir don& lecture de la d&laration 
du Gouvernement sovl&ique, la d5légation sovl&tique 
a exprimé l’espoir que les membres du Conseil de 
&ourit& examineraient attentivement cette dhclaration 
et la commenteraient au cours de la prochaine &nce, 
&tant don& son importance. Nous avions propos.6 la 
date du vendredi 4 juin. Mais, bien entendu, nous 
n’excluons pas qubm d5lai plus long soit nécessaire 
pour btudier la dgclaration du Gouvernement sovi& 
tique et pour que les d516gations entrent en contact 
avec leurs gouvernements. Dans ces conditions, nous 
pourrions nous r5unir. sinon samedi, du moins lundi, 
vu la complexité et l’urgence de la situation en R&~U- 
blique Dominicaine, qui est toujours a l’ordre du jour 
du Uanseil de sécurité, et vu les mesures qu’il a le 
devoir de prendre. 

127. Tbe PRESIDENT: Are there any other mem- 
n>ers of the COunCil wbo wish to express their opinion 
on tbe subiect of the next meeting?Iunderstand that the 
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127. Le PRESIDENT (traduit de l’anglais): D%u&res 
membres du Conseil d&drent-ils exprimer leurs 
prêf&ences quant B la date de notre prochaine séance? 



representative of the Soviet Union agrees tbat it would 
net be right to bave the meeting tomorrow, but rather 
on Monday. In viewof the fact that this statement of the 
Soviet Government Will not be circulated until to- 
morrow, 1 thought that there might be very few mem- 
bers who would wish to speakon the subject tomorrow. 

128. We therefore bave two suggestions beforeus. Cne 
is to hold ameetingon Monday, and the other is to bave 
a meeting on Tuesday. 1s there any preference? 

129. Mr. RIPA’1 (Jordan): 1 would like tocombine the 
two propos& into one. 1 accept the suggestion of the 
representatlve of the Soviet Union, in the hope that hls 
request is for a meeting on Monday afternoon; if SO. 
that would be acceptable to me. 

130. The PRESIDENT: TWO suggestions bave then 
been merged into one, namely to hold a meeting on 
Monday afternoon. As there is no objection to this 
aomblned suggestion, the next meeting Will be held 
on Monday afternoon at 3 o’olock. 

The meeting rose at 6.2S’p.m. 

Je crois comprendre que le repr&entant de l?Jnlon 
sOviet4ue a reconnu l’inopportunité de tenir une 
séance demain et voudrait que le Conseil se r5uniase 
lundi. Comme la déclaration du Gouvernement SO&& 
tique ne sera pas distribuée avant demain, jeue pense 
pas que la majorité des repr5sentant.s soient préte 
a faire connaftre leurs vues &s demain. 

128. Nous avons donc deux possibillti%, k savoir 
celle de nous r&mir lundi ou celle de nous r&mir 
mardi. QuelquVun a-t-il une prgf&ence k exprimer? 

129. M. RIPA’1 (Jordanie) [traduit de l’anglais]: Je 
d&slrerais fondre les deux propositions en une seule. 
si, comme je l’esere, la proposition du repr5sentant 
de IVJnlon soviétique vise lI ce que nous naus r&mls- 
siens lundi après-midi, je suis prêt Il m’y rallier. 

130. Le PRESIDENT (traduit de l’anglais): Les deux 
propositiins ont St5 fondues en une seule, tendant à 
que nous nous r&missions lundi après-midi. Aucune 
objection n%ant formul8e a l’encontre, la prochaine 
s5ance aura lieu lundi après-midi à 15 heures. 

La séance est le&? à 18 h 25. 
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